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Трагедия в двух действиях

Перевод с латышского автора

Действующие лица:

ПРИАМ — царь Трои. ГЕКУБА — его жена. КАССАНДРА ^ ЕЛЕН

ПОЛИКСЕНА у их дети. ПАРИС ГЕКТОР АНДРОМАХА — жена Гек​тора.

АНТЕНОР — советник При​ама.

ОДИССЕЙ — царь Итаки.

АЯКС ОЛИД - царь Локри- да.

НЕОПТОЛЕМ. АГАМЕМНОН - царь Ми​кен.

КЛИТЕМНЕСТРА - его же​на.

ЭЛЕКТРА — его дочь.

АПОЛЛОН.

АФИНА.

ВОИНЫ, СТРАЖНИКИ.

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
1

Весеннее утро. Горы в окрестностях Трои.

Выбегают Кассандра и Елен, дразнят

друг друга.

КАССАНДРА. Отойди от меня!

ЕЛЕН. Почему?

КАССАНДРА (весело). Ты сошел с ума!

EJIEH. Ну и что? Боги не любят умных и рассу​дительных!

КАССАНДРА. Неправда!

ЕЛЕН. А вот спросим у того пастуха, который все время смотрит в нашу сторону.

КАССАНДРА. Не надо.

ЕЛЕН. А я спрошу. (Обращается к пастуху, стоящему на горной тропе наверху.) Эй, старец, стоящий так высоко над нами, рассуди: мы, близ​нецы, можем ли понравиться богам в это лучезар​ное утро, когда бог солнца Гелиос во всем своем ве​ликолепии взирает на нас с небес?

ПАСТУХ. Гелиос — я никогда не видел близне​цов красивее вас!

ЕЛЕН (Кассандре). Слышала? (Пастуху.) Если ты спустишься с высот, то сможешь разделить с нами трапезу.

ПАСТУХ. Я простой пастух.

ЕЛЕН. Неприхотлив и наш завтрак.

Пастух начинает спускаться к ним.

КАССАНДРА (Елену). Зачем ты его пригласил?

ЕЛЕН. Коль я тебе перестал нравиться, может, старику повезет. Он такой царственный с бородой, полной репейника.

Кассандра засмеялась. Старик подходит к большому камню, на котором стоит торба с завтраком Кассандры и Елена, тот хочет ее открыть, но пастух его жестом оста​навливает.

ПАСТУХ. Позвольте мне вам прислу​жить — здесь у вас нет слуг, как во дворце.

ЕЛЕН. Откуда ты нас знаешь?

ПАСТУХ. Я знаю даже, что в этой вашей торбе.

ЕЛЕН (смеется). Этого и мы не знаем.

КАССАНДРА. Служанка дала, мы и не посмот​рели.

ПАСТУХ. Вы знаете.

КАССАНДРА. Как странно... (Закрыла глаза.) Я вижу... Сыр... Две утиные ножки...

ЕЛЕН (так же). Творог... Семь плодов ин​жира...

Оба закрыли глаза. На камне лежит то, что они назвали, торба пуста, пастух исчез. Пауза.

А где же пастух?

КАССАНДРА. Он только что был здесь...

ЕЛЕН. Не мог же он так быстро уйти...

КАССАНДРА. Если только...

ЕЛЕН. Не верю.

Они смотрят друг на друга.

КАССАНДРА. Тебе не страшно? EJIEH. А тебе? (Пауза.) Послушай! Я сейчас поднимусь вон на ту вершину и увижу, куда он по-
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КАССАНДРА. Не уходи! ЕЛЕН. Я сейчас!

КАССАНДРА. Не оставляй меня. ЕЛЕН. Я сейчас вернусь! (Убежал.) КАССАНДРА. Елен!

Пауза.

Как посветлело вокруг...

Пауза.

ПАСТУХ (подходит к Кассандре). Не бой​ся — это я!

КАССАНДРА. Кто...

ПАСТУХ. Я уверен, ты уже догадалась!

Пауза. Он берет в руки плод инжира.

Все ли сбылось, что ты предрекла? КАССАНДРА. Предрекла?! ПАСТУХ. Запомни — это было твое первое предсказание. Первое. Хочешь, чтобы оно не было последним?

КАССАНДРА (вдруг). Очень! ПАСТУХ (поднимаяруку). Тогда... КАССАНДРА. Нет! Подожди! Ты-один из бессмертных. Но кто именно? Я должна знать!

ПАСТУХ. Сейчас ты сама назовешь мое имя. (Превращается в красивого юношу.)
КАССАНДРА. Аполлон!

АПОЛЛОН. Ты столь же умна, сколь красива!

КАССАНДРА. Аполлон...

АПОЛЛОН. Если я верно тебя понял, ты хо​чешь стать прорицательницей?

КАССАНДРА (стремительно). Да!
АПОЛЛОН. Тогда...

КАССАНДРА. Подожди! (Пауза.) Я знаю, бес​смертные боги ничего не дают даром...

АПОЛЛОН. Разве я сказал — даром!

КАССАНДРА. И что...

АПОЛЛОН. Ты сама отгадаешь.

Пауза.

КАССАНДРА. Ты...

АПОЛЛОН. Да! Ты так прекрасна! И я красив, не так ли?

КАССАНДРА. Да, ты очень красив...

АПОЛЛОН. Нет никого прекраснее нас на све​те...

КАССАНДРА. Не сегодня... прошу тебя.

АПОЛЛОН. А ты не боишься, что дар может достаться другой?

КАССАНДРА (отступила па шаг). Аполлон! Ты меня любишь или просто хочешь купить?

АПОЛЛОН. Став прорицательницей, такая ум​ница, как ты, на весь мир прославит Трою! (При​ближается к Кассандре.)
КАССАНДРА. Нет. Подожди.

АПОЛЛОН. Ты отрицаешь закон Афродиты.

КАССАНДРА. Но есть еще закон Афины — за​кон мудрости, закон справедливости.

АПОЛЛОН (засмеялся). Да... есть у Афины за​коны... Афина... рожденная из головы... только го​лова не лучшее у женщины... Так мне уйти?

Пауза.

КАССАНДРА. Может быть, встретимся завтра?

Пауза.

АПОЛЛОН. Хорошо. Завтра. (Исчезает.)
Пауза. Появляется Елен.
КАССАНДРА (бросается к нему). Ты никого не встретил?

ЕЛЕН. А почему ты спрашиваешь об этом?

КАССАНДРА. Ты выглядишь так странно, словно тебя подменили!

ЕЛЕН. И ты тоже.

Пауза.

КАССАНДРА. Сколько я себя помню, мы ни​когда не лгали друг другу.

ЕЛЕН. Да. Тогда скажи, с кем ты разговарива​ла, пока меня не было?

Пауза. Кассандра смотрит на него в упор.

КАССАНДРА. Опять появился пастух. Он вовсе не пастух.

ЕЛЕН. И он предложил тебе...

КАССАНДРА. Откуда ты знаешь? Он тебе что- то рассказывал обо мне?

ЕЛЕН. Нет. Не рассказывал, но... кое-что пред​ложил.

КАССАНДРА. Что? ЕЛЕН. А тебе?

Пауза.

КАССАНДРА. Он сказал, что любит меня и... ЕЛЕН. И со мной он говорил про любовь. КАССАНДРА. Не может быть! Не верю. ЕЛЕН (с грустью). А почему бы ему не любить нас обоих одновременно. Он же бог. КАССАНДРА. Не верю... ЕЛЕН. Сестренка. Не влюбилась ли ты в него?

Пауза.

КАССАНДРА. Что ты ему ответил? ЕЛЕН. Что подумаю до завтра.

Пауза.

КАССАНДРА. Еще утром все было так хоро​шо...

ЕЛЕН. И ты верила, что тебе всегда будет шест​надцать...

Пауза.

КАССАНДРА. Так ты завтра... (Вдруг.) Елен, ты слышишь?

ЕЛЕН. Кто-то играет на кифаре.

Пауза.

Я пойду посмотрю.

КАССАНДРА. Нет! Только не уходи!

ЕЛЕН. Я сейчас! (Убегает.)
Вдруг темнеет — как бы наступила ночь.

Так же внезапно светлеет, запели птицы.

Появляется А п олл о н. Пауза.

КАССАНДРА. Мы говорили — завтра!

АПОЛЛОН. А разве «завтра» уже не наступило? (Приближается к ней.)
КАССАНДРА (отступает). Нет, великий Аполлон. Нет.

Оба остановились.

АПОЛЛОН. Но почему — нет? Кассандра! Ми​лая Кассандра! Я же нравлюсь тебе!

КАССАНДРА. Великий Аполлон, если бы ты предложил мне любовь, я могла бы ответить любо​вью. Если бы пожаловал дар^редсказателышцы, я всю жизнь служила бы тебе как жрица. Но ты пред​лагаешь этот дар как плату. Я уже не смогу любить тебя по-настоящему и не стану достойной предска​зательницей, так как весь свой век буду помнить, что купила этот великий дар.

Пауза.

АПОЛЛОН. Кассандра, с того мгновения, как я увидел тебя, я живу только тобою, и я буду жить для тебя всю твою жизнь, а жить ты будешь долго, так как я буду заботиться о тебе. Я буду боготво​рить тебя как ни один смертный!

КАССАНДРА. У тебя было столько возлюблен​ных!

АПОЛЛОН. Что было, то уже исчезло. Во вла​сти богов в любой момент начать жизнь сначала.

КАССАНДРА. Но смертные этого не могут! (Пауза.) Почему нам не стать просто друзьями? Клянусь, я не буду принадлежать никому из смерт​ных, и я обещаю, однажды...

АПОЛЛОН. Ты обещала — сегодня.

Пауза.

Твой дед Лаомедонт тоже умел давать клятвы. В былые дни он упросил меня и Посейдона выстро​ить ему неприступные стены Трои. И, конечно, по​том отказался платить. Пришлось насылать на го​род страшилище Гидру. Лаомедонт обратился за помощью к Гераклу, а когда тот убил Гидру, надул и его. Тогда Геракл стал убивать его сыновей одно​го за другим. В живых остался лишь твой отец, ко​торого выкупила его сестра Гесиона. Она предло​жила Гераклу свою любовь. Как видишь, в твоей семье умеют и обманывать, и продаваться.

Они смотрят друг на друга. Аполлон с на​смешкой, Кассандра с горячей решимостью.

КАССАНДРА. Но умеют и любить!!!

АПОЛЛОН. Не кажется ли тебе, что ты слиш​ком горда для смертной?

КАССАНДРА. Ты хочешь сказать, что право на это имеют лишь боги?

АПОЛЛОН. Я хочу сказать, что и людй, и боги имеют право на слабости. Я рад за твоего отца, ко​торый имеет пятьдесят сыновей и двенадцать доче​рей. Я рад и за твою мать, не все дети кото​рой — дети Приама.

КАССАНДРА (подбегает к нему). Ты же не ста​нешь утверждать, что мы с Еленом...

Она оказалась от Аполлона на расстоянии вытянутой руки, и тот легко-легко касает​ся ее плеча.

АПОЛЛОН. Успокойся. (Отходит.)
КАССАНДРА (вдруг закрыла глаза). Мы с Еле​ном настоящие дети Гекубы и Приама... но... наш брат Троил — сын Гекубы и Аполлона... (Открыла глаза.) Что это было?!

АПОЛЛОН (наигрывает на кифаре). Твое вто​рое предсказание.

Пауза. Они смотрят друг на друга.

КАССАНДРА. Так... ты все-таки наделил меня даром предвидения... И теперь потребуешь!

АПОЛЛОН. Я не требую. <

КАССАНДРА. Аполлон! Великий Аполлон! (Благодарит его стоя на коленях.) Я всю жизнь бу​ду тебе благодарна! Я буду твоей жрицей!

АПОЛЛОН. Гм!

Пауза.

Вообще-то не обязательно. Вряд ли мне нужна бу​дет жрица, которой... Одно дело быть пророком, другое — чтобы твоим предсказаниям верили.

КАССАНДРА. Я... я не поняла...

АПОЛЛОН. Что же тут непонятного. Ты бу​дешь предсказывать правду. А тебе никто не будет верить.

КАССАНДРА. Аполлон! Я хотела быть твоим другом, и так жестоко...

АПОЛЛОН. Ни минуты я не был жесток к тебе. Ты сама, выбрала себе судьбу. Жестокими будут люди, которым ты станешь навязывать свои ви​дения.

Пауза.

КАССАНДРА. Никто никогда не узнает, что я могу предсказывать!

АПОЛЛОН. Пусть тебе это удастся!

КАССАНДРА. Никогда, никогда я не буду твоей!

АПОЛЛОН. Пусть тебе это... (Исчезает.)
Пауза.

КАССАНДРА (одна). Все. Все кончилось. Ни​чего не было. Просто. Забыть. (Вспомнила.) Елен! Где же Елен? Я должна его предупредить! Елен! Елен! Отзовись! Елен! (Уходит.)
2.

Комната во дворе. Поликсена играет в мяч. Вбегает взволнованная Кассандра.
КАССАНДРА. Ты не видела Елена? ПОЛИКСЕНА. Разве он не пошел с тобой?

КАССАНДРА. Мы были в горах. Как-то разо​шлись. Он не вернулся?

ПОЛИКСЕНА. Нет. Давай сыграем в мяч!

КАССАНДРА. Я повсюду искала.

ПОЛИКСЕНА. Хорошо, что у меня нет брага- близнеца. (Смеется.) Лови! (Бросает Кассандре мяч, та вынуждена с ней играть.) Я бы о нем так не беспокоилась.

Обе играют.

Хочешь узнать новости? Лаотоя потребовала себе еще одну служанку. Она вроде самая красивая из нас и одной служанки ей мало. Это нечестно, ты нарочно мне подыгрываешь. Напрасно вы все счи​таете меня неловкой!

КАССАНДРА. Я не считаю...

ПОЛИКСЕНА (прерывает). Что ты делаешь завтра?

КАССАНДРА. Я еще не знаю.

Они играют.

Ой!

ПОЛИКСЕНА. Что с тобой?

КАССАНДРА. Да так, ничего! (Старается гово​рить спокойно, деловито.) Ты завтра отправля​ешься на конную прогулку?

ПОЛИКСЕНА. Тебе уже известно? Да! Отец подарил мне нового коня!

КАССАНДРА (про себя). Я не знала...

ПОЛИКСЕНА. Ты поедешь со мной?

КАССАНДРА. Нет! (Как бы прислушиваясь к внутреннему голосу.) Послушай, Поликсена, лучше не садись завтра на лошадь... ПОЛИКСЕНА. Почему?

Пауза, потом она тихо продолжает.

Ты только никому не говори.

Пауза.

Отец нашел мне жениха!

КАССАНДРА. Не выезжай завтра верхом, оста​вайся дома. Иначе — быть беде!

ПОЛИКСЕНА. Беда? Со мной? Какая? КАССАНДРА. Я предчувствую несчастье. Не садись завтра на лошадь!

ПОЛИКСЕНА. Вот и ты следом за другими твердишь: «Поликсена неловкая, неуклюжая, не​смышленая...»

Пауза, она дразнит Кассандру.

Но у меня есть жених, а у тебя нет! К тому же в мяч Лаотоя играет лучше тебя! (Убегает.)
КАССАНДРА (медленно опускаясь на колени). Никто не узнает... Никто?...

- Пауза.

Аполлон! Аполлон! Я все, все поняла... (Встает, гордо.) Да, ты — Аполлон! Но я — Кассандра!

Входит Елен.
ЕЛЕН. Сестренка, почему ты обидела Поликсе​ну? Выбежала отсюда вся в слезах!

КАССАНДРА (бросается ему на шею). Елен, будь осторожен, не верь пастуху... (Вдруг начинает говорить отстраненно.) Да, знаешь, то что мы приняли за звуки кифары...

EJIEH (произносит слова почти одновременно с ней). Да, знаешь, то что мы приняли за звуки ки​фары... (Пауза.) Что ты сказала?

Пауза. Оба смотрят друг на друга.

КАССАНДРА (медленно). Ты не говоришь мне правду. (Опять отрешенно.) Почему ты мне не ве​ришь?..

EJIEH (произносит слова почти одновременно с ней). Почему ты мне не... (Пауза.) Ты вслух, опере​жая меня, произносишь мои слова!

КАССАНДРА (с болью). Почему ты не гово​ришь мне правду!

EJIEH (наконец понял). Сестренка! Похоже, у тебя прорезался дар ясновидения?

КАССАНДРА. Ты был с Аполлоном?

Пауза.

ЕЛЕН. А ты?

Пауза.

КАССАНДРА. Я отказалась. Я сказала, что не могу так. Но он сделал меня прорицательной без моего согласия, а из мести обещал, что моим про​рочествам никто не будет верить. Я хотела тебя предупредить...

EJIEH. Поздно. (Неопределенноулыбается.)

КАССАНДРА. Значит...

ЕЛЕН. Сестра! Теперь мы самые-самые силь​ные среди детей Приама! Пусть Гектор размахива​ет своим мечом — мы могущественнее его! (Вдруг начинает говорить отстранение.) Я не имею пра​ва упрекнуть тебя...

КАССАНДРА (произносит слова почти одно​временно с ним). Я не имею права упрекать тебя.
ЕЛЕН (радостно). Удалось! Мне тоже удалось предвидеть твои слова!

Пауза.

КАССАНДРА. Попробуй предсказать, чем завтра будет заниматься Поликсена.

ЕЛЕН. Поликсена? (Настраивается.) Она собирается кататься верхом на лошади. И отец с нею!

Пауза.

Конь споткнулся! Падает!

Пауза.

Поликсена под ним! Кажется, сломала ногу...

КАССАНДРА. Я пыталась ее предупредить, но она не прислушалась...

ЕЛЕН (вдруг). Что я вижу! (Смеется.) Наш брат Элат мучается поносом! Он всегда нас уни​жал! Давай подстроим, чтобы завтра он весь день прислуживал отцу! Вот будет потеха! Плохо теперь придется нашим обидчикам!

КАССАНДРА. Предупреди Поликсену — она тебе поверит, останется дома, и беда минует ее!

2 Зак.

ЕЛЕН. ...правда, мы не знаем, верны ли наши предсказания...

КАССАНДРА. Голова идет кругом! ЕЛЕН. До сих пор мы в семье были ничто, а те​перь...

КАССАНДРА. Мне жаль Поликсену! ЕЛЕН. Послушай! Надо что-то сделать с ло​шадью, тогда она не отправится на прогулку...

Пауза.

Ты уверена, что никто не поверит твоим пророче​ствам, даже если они начнут сбываться? КАССАНДРА. Не знаю!

Пауза.

ЕЛЕН. Сестренка! Теперь у нас есть тайна! КАССАНДРА. Наша тайна... ЕЛЕН. Наша тайна... КАССАНДРА. Елен! ЕЛЕН. Кассандра!

3.

Комната Кассандры. Она спит. Входит Гекуба.
ГЕКУБА. Спи, сии, ты больна! КАССАНДРА. Мама! ГЕКУБА. Спи! Ты должна спать! КАССАНДРА. Мама, я так редко тебя вижу...

ГЕКУБА. Все вы твердите одно и то же. Когда у тебя будет много детей...

КАССАНДРА. Шестидесяти детей у меня ни​когда не будет.

ГЕКУБА. Ты уже большая...

КАССАНДРА. Да...

ГЕКУБА. Вы все мне одинаково дороги... А вы завидуете один другому... Отец нашел Поликсене жениха. Да, она сказала, что Лаотоя играет в мяч лучше тебя. Но в отместку тайно увести и спрятать ее коня...

КАССАНДРА. Мама...

ГЕКУБА. Вот теперь ты просишь прощения!

Пауза. Я — твоя мать и прощаю.

Пауза.

Но Поликсена... Она придумала, что ты преднаме​ренно сорвала ее помолвку...

КАССАНДРА. Мама... Я понимаю, как трудно произвести на свет такое количество детей. А по​том следить, чтобы они не завидовали один дру​гому...

ГЕКУБА. Ты еще ребенок.

Пауза.

КАССАНДРА. Только что ты сказала, что я уже большая.

ГЕКУБА. Через несколько лет ты поймешь, что у нашей семьи особые обязанности.

КАССАНДРА. Не видеть правду?

ГЕКУБА. Дочь, твой отец — великолепный пра​витель! Троя при нем процветает. Счастлив наш царь, а вместе с ним и мы.

КАССАНДРА. Да, отец счастлив... ГЕКУБА. О да! И пока счастлив царь, бед не знает и народ!

Пауза.

Ты должна любить отца, как я его люблю! Пауза.
У него были такие тяжелые детство и юность, он столько пережил... Видишь, я говорю с тобой как со взрослой...

КАССАНДРА. Да, вижу...

ГЕКУБА. Когда у тебя появится муж, люби его, как я люблю Приама! Сделай его счастливым! А счастливый правитель добр к подданным. И тебя отец никогда не наказывал сурово. За последнюю твою проделку с лошадью Поликсены он приказал тебе две недели провести в этой комнате и считать себя больной. Доченька, я тебе сочувствую — ты гак любишь прогулки в горах! КАССАНДРА. Уже нет.

Пауза.

Мама, значит, счастлив лишь гот, кто может ие ви​деть правды?

ГЕКУБА. Через три недели спортивные игры. Если ты хорошо поболеешь, мы разрешим тебе на них присутствовать.

Пауза.

КАССАНДРА. Хорошо, мама.

ГЕКУБА. Я ухожу в храм Аполлона совершать жертвоприношение. Ты ничего не хочешь прине​сти в жертву ему?

КАССАНДРА. Нет!

ГЕКУБА. Доченька!

КАССАНДРА. Нет! Нет! И еще раз нет! Я впредь буду жертвовать только Афине.

ГЕКУБА. Доченька, всегда надо любить и ува​жать богов!

Пауза.

КАССАНДРА. Мама... если бы я могла ска​зать... как странно для меня теперь звучат твои слова...

ГЕКУБА. Мне надо идти.

КАССАНДРА. Хорошо, мама. (После паузы, вдруг.) Мама! Я очень, очень тебя прошу, верь мне! Я желаю только добра. Тебе, отцу, сестрам, брать​ям, Трое... только добра.

Пауза.

ГЕКУБА. Мне жаль, что ты больна.

Пауза.

КАССАНДРА. Мама, скажи Елену, чтобы он навестил меня!

ГЕКУБА. Если отец разрешит...

КАССАНДРА. Спасибо, мама!

Пауза.

Мама, мамочка, я так тебя люблю! Я вас всех люб​лю! Я люблю Трою!

Пауза.

ГЕКУБА. Отдыхай! (Уходит.)
Пауза.

КАССАНДРА. Она мне не поверила.

Пауза.

Она мне не верит! (Пауза, падает на колени.) Афи​на, богиня мудрости, защитница невинных! Ты моя последняя надежда! Прошу, услышь меня! Ты умна! Ты справедлива! Дай мне силы.

Затемнение. Когда зажигается свет, в ком​нате Кассандры стоит Елен.
КАССАНДРА. Елен, я тебя так долго ждала!

ЕЛЕН. Меня не пускали к тебе. А вчера я рас​сказал твоей служанке, что ночью с ней будет де​лать муж. Сегодня она сидит у твоей комнаты вы​таращив от ужаса глаза и даже не заметила, как я прошмыгнул к тебе. Моя слава прорицателя растет!

Пауза.

КАССАНДРА. Мать не просила отца, чтобы те​бя впустили ко мне?

ЕЛЕН. Я ничего об этом не знаю.

КАССАНДРА. Она не верит мне! Она не пове​рила!

EJIEH. Что я сотворил! Помнишь, как Дефиоб всегда издевался над нами! Как-никак любимец Гектора! Я предвидел, когда он пойдет к одной из рабынь отца. И «случайно» на его пути оказалось ведро с помоями... и столь же «случайно» мимо проходили отец и я. (Смеется.) Вот было зрелище!

КАССАНДРА. Скоро спортивные игры. Елен, ты думал о них?

ЕЛЕН. Что там думать — победит Гектор, зара​нее известно!

КАССАНДРА. Я о другом... я вижу, с гор спу​скается юноша... Он приходит в Трою, чтобы при​нять участие в соревнованиях...

EJIEH. ...я вижу... почему-то вокруг его головы пламя!

КАССАНДРА. Да, да, пламя!

ЕЛЕН. Пламя...

КАССАНДРА. Но это уже не голова, а...

ЕЛЕН. ...стены Трои! Да, стены Трои в огне!

Пауза.

КАССАНДРА. Ты можешь это объяснить!

ЕЛЕН. Думаю, что это можно истолковать только так: неизвестный юноша несет гибель Трое.

КАССАНДРА. Но как? Когда? За что?

ЕЛЕН. Посмотрим дальше!.. Я вижу тебя в цар​ской ложе. Отец подзывает к себе того юношу. Ты берешь диск, бросаешь в него...

КАССАНДРА. Я?!

ЕЛЕН. Да, ты хочешь убить его. Но... диск лишь слегка задевает его голову... он падает, все бросаются к нему...

КАССАНДРА. Наша мать простирает руки к небу!

ЕЛЕН. Отец плачет...

КАССАНДРА. Это слезы радости! Они обнима​ют неизвестного, ведут его во дворец... Как страш​но пламя вокруг его головы...

ЕЛЕН. Рушатся стены города...

Пауза."

КАССАНДРА. Значит, я пытаюсь предотвра​тить судьбу, но мне это не удается.

ЕЛЕН. Все происходит как раз наоборот: имен​но из-за твоей попытки его приглашают во дворец.

Пауза.

А если бы ты не обратила на него никакого внима​ния? Я попытаюсь увидеть это!

КАССАНДРА. Елен, братик! Если нам это уда​стся, значит, в наших силах не только предсказать будущее, но и изменить его!

ЕЛЕН. Мы будем непобедимы!

КАССАНДРА (смеясь). Держи меня за руки, чтобы я не смогла бросить диск в пастуха.

ЕЛЕН (смеется). Я держу твои руки. Я вижу, юноша подходит к ложе, получает цветок из рук Поликсены...

КАССАНДРА. Благодарит ее, отходит...

Пауза.

ЕЛЕН. Урра! Пламени вокруг головы больше нет!

КАССАНДРА. Исчезло!
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EJIEH. Сестренка! КАССАНДРА. Мы спасем Трою! EJIEH. Любопытно только от чего.

Пауза.

Честно говоря, мне больше по душе предсказания, о которых можно поведать людям.

Пауза.

КАССАНДРА (Елену, ритуально). Наша тайна! ЕЛЕН (также). Наша тайна!

4.

Ложа царя во время спортивных игр. В ней Приам, Гекуба, Кассандра, Елен,' Андромаха, Поликсена.
ПОЛИКСЕНА (обращаясь к Андромахе). По​смотри вон туда — видишь красивого юношу? Я уверена: именно он победит!

АНДРОМАХА. Да, он хорош собой.

ПОЛИКСЕНА. Андромаха, что ты вдруг так скисла? Боишься, что Гектор не будет первым? А вот я желаю успеха тому пастуху! Да! Отец, разре​ши мне сказать ему об этом! (Просительно.) Отец, я же не прошу у тебя разрешения выйти за него за​муж, я только хочу сказать, что желаю ему удачи! (Берет в руки цветок.) Позволь, отец! Я тебя очень прошу!

ПРИАМ (поднимается и дает знак рукой). Эй, юноша! Да, да, именно ты! Подойди поближе!

К ложе приближается Парис. У него в ру​ке диск. С другой стороны подходит Гек​тор, он хочет взять диск у Париса. Но, по​няв, что Приам желает поговорить с юно​шей, останавливается на некотором рас​стоянии от ложи.

ПРИАМ. Юноша! Кто твой отец? Как тебя зо​вут?

ПАРИС. Я не знаю своих родителей, о царь! Меня нашли в горах пастухи и назвали Парисом. А когда я спас царские стада от грабителей, мне дали еще одно имя — Александр и разрешили принять участие в этих играх. (Кладет диск на край ложи.)
ГЕКТОР (Кассандре). Сестренка, брось мне диск!

ПОЛИКСЕНА (Парису). Я желаю тебе победы!

Одновременно встают Кассандра и Поли​ксена. Поликсена бросает цветок Парису и случайно задевает руку Кассандры. Брошен​ный Кассандрой диск невольно летит в Па​риса.

От удара Парис падает.

КАССАНДРА. Нет, нет, я не хотела!

ПОЛИКСЕНА. Что ты наделала! Не я — ты не​ловкая!

КАССАНДРА (в отчаянии). Я не хотела!! Не хотела!!

ПОЛИКСЕНА. Это ты! Ты!

КАССАНДРА. Аполлон, я знаю... это ты.

Гекуба подходит к Парису, за ней другие.

ЕЛЕН (тихо, Кассандре). Сестра, видишь... бо​ги сильнее, чем мы с тобой предполагали.

КАССАНДРА. Неужели боги желают зла Трое? За что!

ГЕКУБА (вдруг). Смотрите, у него тут родинка! И вот — вторая! Боги, этот юноша — мой сын!

ПРИАМ (бросаясь к Парису). Мой сын! Благо​словенны боги — они не дали ему погибнуть! Он вернулся к нам!

КАССАНДРА. А я проклята! Проклята!

ЕЛЕН. Держись, сестренка! Держись! Наша тайна!

• КАССАНДРА (тихо). Наша тайна!

ГЕКУБА (вне себя от радости). Он жив, мой мальчик! Он поднимается! О боги, мой сын жив!

ПОЛИКСЕНА. Красивейший юноша, какого когда-нибудь видела... и... брат...

ПРИАМ. Благодарю вас, боги! Вы вернули мне сына! Жертвую сто быков. Семь дней пира!

Комната Кассандры. Она одна. Входит

Гекуба.
ГЕКУБА. Доченька, отец сердится! Почему ты отказываешься принять участие в пире?

КАССАНДРА. Я должна поговорить с отцом наедине!

ГЕКУБА. Ты хочешь, чтобы он покинул пир и пришел к тебе?

КАССАНДРА. Он обязан прийти.

ГЕКУБА. Кассандра, доченька, ну что с тобой? Не заболела ли ты опять?

КАССАНДРА. Я здорова! Пойми! Если отец не придет сюда ко мне, я пойду и стану всем расска​зывать, как наш дедушка Лаомедонт обманул бо​гов, построивших по его просьбе неприступные стены вокруг Трои, а потом Геракл...

ГЕКУБА. Молчи! Ты не соображаешь что не​сешь! Теперь, когда никто уже не помнит эту дав​нюю историю...

КАССАНДРА (твердо). Мне обязательно надо поговорить с отцом. Трое грозит огромная беда!

ГЕКУБА. Доченька! Отец провел в страхе дет​ство и юность. И теперь, когда он наконец-то поза​был все ужасы, обрел счастье и покой... ты хочешь разбередить его старые раны. Ты сошла с ума! За​помни: жесток правитель, живущий в страхе!

КАССАНДРА. Да, сегодня Троя потеряла чув​ство страха. Мы уверены, что непобедимы! Что бо​ги с нами всегда и во всем! Это не так! Я обязана переговорить с отцом!

ГЕКУБА. Ты все время осложняешь жизнь себе и другим. Хочешь, я тебе расскажу про Париса. Когда он родился, я видела страшный сон, вроде родила пылающий факел, от которого сгорает вся Троя. По велению оракула новорожденного отнес​ли в горы и оставили там. Но боги отвергли жерт​ву! Звери не тронули младенца! А сколько слез я зря пролила!

КАССАНДРА. Не зря. Парис до сих пор несет на себе проклятие. Я должна говорить с отцом; ее- ли он не придет, я на улицах стану рассказывать, какой выкуп Гераклу дала за него Гесиона.

ГЕКУБА (подумав). Хорошо. Я скажу отцу, что ты очень переживаешь за свою неловкость с дис​ком. Попробую его уговорить навестить тебя. Но ты мне поклянись, что никогда, никогда не будешь говорить о его прошлом!

КАССАНДРА. Клянусь! Как была бы я счастли​ва, если бы могла жить только для будущего.

Свет гаснет. Он зажигается, когда в ком​нату входит Приам.
КАССАНДРА. Отец!

ПРИАМ. Дочь! Почему ты не веселишься с другими? Ты молода, красива. Тебе бы только ра​доваться! Благодаря тебе я вновь обрел сына.

КАССАНДРА. Отец! Я не могу радоваться! Вы​слушай! Месяц назад я встретила в горах Аполло​на. Он предложил мне дар провидения.

ПРИАМ. Тебе?

КАССАНДРА. Да. Но я отвергла его любовь. И в отместку Аполлон наказал меня. Он пообещал: «Тебе откроется будущее, но никто не поверит в твои предсказания». Коня Поликсены я увела, же​лая предотвратить беду. У меня было видение: во время прогулки конь упадет и Поликсена сломает себе ногу...

ПРИАМ (с улыбкой). Ты посмела отвергнугь любовь Аполлона! Какая ты у меня смелая!

КАССАНДРА. Отец, сейчас ты сам убедишься, что я все вижу. Я не выходила из этой комнаты и тем не менее знаю, что ты обещал Парису корабль, чтобы он навестил царя Спарты Менелая! Я права?

ПРИАМ. Новообрегенный сын царя должен по​знакомиться с правителями других стран.

КАССАНДРА. Ты кому-то уже говорил об этом иугешествии Париса?

ПРИАМ. Нет.

КАССАНДРА. А мне все известно! Ах, теперь я раскрою настоящую причину, почему Парис хочет в Спарту. Парис собирается с номощыо Афродиты похитить Елену, жену Менелая.

ПРИАМ. Ты, может быть, хочешь сказать, что богини любви Афродита — заступница моего сы​на?!

КАССАНДРА. Отец, если Парис похитит Еле​ну, все будуг против нас. Вокруг его головы все вре​мя бушует пламя. Из-за него погибнет Троя!

ПРИАМ. Но огонь также и знак избранничест​ва. Значит, ты советуешь не пускать Париса в Спарту? Обмануть сына, которого я уже раз пре​дал? (Пауза.) Но даже если... Ведь стены Трои не​приступны.

КАССАНДРА. В моих видениях они все время рушатся.

ПРИАМ (с улыбкой). Я, оказывается, тебя не ценил. Ты всерьез увлеклась государственными де​лами. За это... я посажу тебя но левую руку. А у правой будет сидеть мой вновь обретенный сын. Пойдем!

КАССАНДРА. Отец!

ПРИАМ. Ни слова больше! Я веду тебя на пир!

Затемнение. Когда снова зажигается свет, Кассандра спит. Появляется А ф и н а.

АФИНА. Кассандра! Кассандра!

КАССАНДРА (как бы во сне). Афина!
АФИНА. Ты не знаешь... не можешь понять Париса...

КАССАНДРА. Я не понимаю, почему над ним проклятие.

АФИНА. Так слушай! Мы, три богини, поспо​рили, кто из нас самая красивая. Судьей в этом споре боги избрали самого красивого смертно​го — Париса. Гера обещала, что он станет могуще​ственнейшим из царей, я — величайшим среди ге​роев, а он избрал самое ничтожное — любовь самой красивой смертной женщины, дочери Зевса Елены.

КАССАНДРА. Афина, дорогая Афина, значит, теперь ты против моей родины?..

АФИНА. В Трое возведен самый великолепный из моих храмов. В нем — моя статуя, подаренная вам самим Зевсом, моим несравненным отцом. (Пауза.) Кассандра! Я слышу, что в трудные мину​ты ты всегда обращаешься только ко мне...

КАССАНДРА. Афина, богиня мудрости, будь моей защитницей!

Афина исчезает. К спящей Кассандре под- ходит Еле н, будит ее.

КАССАНДРА (еще во власти сновидения). Афи​на...
EJIEH. Сестренка, как ты крепко спишь!

КАССАНДРА. Что?.. (Пауза. Окончательно просыпается.) Елен, ко мне приходила Афина. Она рассказала мне про Париса!

ЕЛЕН. Парис уже в море! Отец дал ему свой лучший корабль!

КАССАНДРА. Отец... он велел мне пить вино...

ЕЛЕН. Зря ты рассказала отцу, что Парису по​кровительствует Афродита. Он уже немолод, а у не​го столько прекрасных рабынь...

КАССАНДРА. Елен... ты все понимаешь, тебе верят... ну почему ты не образумил отца!

ЕЛЕН. Сестра, любимая, зря ты вообразила, что из-за того, что мы все видим и понимаем, мы уже что-то значим. Пугь к скипетру первого про​рицателя Трои долог, а только став им, я, а не При​ам смогу определять, какой корабль давать Парису, и давать ли вообще.

Пауза.

КАССАНДРА. Елен...

Пауза.

ЕЛЕН. Так что тебе рассказала Афина?

КАССАНДРА. Елен, ты же видишь, что все ка​тится к войне. Неужели ты смирился!

ЕЛЕН. Сестра, ты всерьез полагаешь, что мо​жешь победить богов?!

КАССАНДРА. Я не знаю...

ЕЛЕН. Наша тайна.

КАССАНДРА. Наша тайна. (Пауза.) Я тебе рас​скажу, что мне сказала Афина. В споре трех богинь о том, кто из них самая красивая, Парис, выбран​ный судьей, отдал предпочтение Афродите, оставив в гневе Геру и Афину.

Пауза.

EJIEH. Гера. Самая искусная интриганка на Олимпе, к тому же жена громовержца Зевса. Афи​на. Самая умная, к тому же девственница. Плохи наши дела. (Пауза.) Правда, бог войны Арес — лю​бовник Афродиты, но он глуп как пень.

КАССАНДРА. Елен, братик, я все еще не верю, что война неизбежна.

ЕЛЕН. Наша тайна...

КАССАНДРА. Елен, братик, мне так нужно, чтобы у меня всегда был друг.

ЕЛЕН. Неужели ты думаешь, что я когда-ни​будь предам тебя.

КАССАНДРА. Наша тайна.

ЕЛЕН. Наша тайна.

6.

На стенах Трои. Елен стоит, смотрит вдаль. Подбегает Кассандра.
КАССАНДРА. Елен! (Пауза.) Ты все избегаешь меня!

ЕЛЕН (с улыбкой). Почему избегаю. Я как раз стою. Тут.

КАССАНДРА. Елен! Ты предсказал, что Парис везет в Трою Елену и ее драгоценности.

ЕЛЕН. Разве это не сбылось?

3 Зак.

КАССАНДРА. Елен. Не об этом! Ты вещал об этом как о счастье! Как о благе!

ЕЛЕН. И ты думаешь, я бы стал вторым пред​сказателем Трои, если бы кликал беду?

Пауза.

КАССАНДРА. Ты и теперь второй прорицатель Трои!

ЕЛЕН. Только второй.

КАССАНДРА. Елен! Ведь горожане поверили твоему пророчеству! Они поверили, что прибытие Елены сулит им счастье. Они ни за что ее не от​дадут.

Пауза.

ЕЛЕН. А наш отец, к которому теперь благово​лит Афродита, развлекается каждый день с рабы​нями и счастлив, как никогда прежде!

КАССАНДРА. Елен, дорогой! Скажи мне! Я прошу! Что ты сам-то хочешь! Елен! Ты не мо​жешь лгать мне! (Пауза.) Приехал Одиссей вести переговоры от имени Менелая! Что ты посоветовал отцу?

ЕЛЕН. Ты думаешь, меня спрашивали? Я ведь только второй прорицатель...

КАССАНДРА. Елен! Они идут сюда! Приам. Гектор. Антенор. А это, кажется, знаменитый Одиссей... Если отец отклонит предложения Одис​сея, мы пропали.

ЕЛЕН. Если бы ты знала, как хорошо я все по​нимаю...

Тем временем Приам, А н тенор, Одиссей, Гектор поднялись на стену Трои.

ОДИССЕЙ (смотрит вдаль). Царь. И вам со​всем не жаль всей этой красоты... Начнись война, все это будет стерто с лица земли.

ПРИАМ. Мы не уводили Елену силой. Она са​ма захотела ехать с моим сыном. И она теперь гость Трои. А закон гостеприимства свят.

ОДИССЕЙ. Но и брачные узы святы. Менелай перед богами и людьми все еще муж Елены и ни​когда от нее не откажется. Не говоря уж о ее драго​ценностях.

Пауза.

Кроме того, царь Тиндарей дальновидно связал всех, кто в свое время сватался к Елене, клятвой, что они никогда не будут воевать друг против дру​га, зато сообща придут на помощь тому, кого Елена изберет.

ПРИАМ. Елена избрала моего сына.

ОДИССЕЙ (с улыбкой). Не слишком ли боль​шая роль в этом выборе у одной легкомысленной богини?

Приам дает знакАнтенору и удаляется.

АНТЕНОР (Одиссею). Решение царя оконча​тельно. Елена не будет возвращена. (Добавляет ти​хо от себя.) К сожалению.

Кассандра бросается за отцом, падает пе​ред ним на колени, не дает уйти.

КАССАНДРА. Отец! Выслушай! Отец! Я знаю, ты втайне веришь мне! Отец! Не будем совершать эту роковую ошибку! Отец, я умоляю!

Приам молча смотрит на Кассандру, за​тем уходит.

Отец! Her! Ты не должен так уходить! Ты не уйдешь! Нет! Я знаю, что я должна сделать! (Броса​ется к краю городской стены, кричит вниз.) Троян​цы! (Поднимает руки.) Троянцы! Тут с вами гово​рит дочь царя Приама, пророчица Кассандра! Тро​янцы! Нам грозит война! Война, в которой мы не победим! Но ее еще можно избежать! Вот приехал Одиссей! Он предлагает, чтобы мы вернули Елену, ее драгоценности и заключили дружбу! Троянцы! Нам не нужна война из-за какого-то Париса. Неу​жели из-за его капризов мы обречем себя на смерть! Сейчас вам то же скажет мой брат, пророк Елен!

Пауза. Елен смотрит на Кассандру, При- алш, Одиссея, Гектора, тех, кто внизу.

ЕЛЕН. Троянцы! Я ваш прорицатель Елен, брат этой безумной. Да. Приехал Одиссей. Хитрец Одиссей. Мы обрели прекраснейшую женщину на свете, значит ли это, что мы должны выслушать величайшего хитреца? Нет. С нами благословение Афродиты. Мы победим!

КАССАНДРА. Троянцы! Я не безумна! Троян​цы! Афродита нам не поможет. Парис принес с со​бой ненависть Геры и Афины! Мы никогда не по​бедим в этой войне!

ЕЛЕН. Троянцы! Моя сестра безумна. Она го​ворит о поражении, хотя знает, что стены Трои воздвигли боги и они неприступны.

КАССАНДРА. Троянцы! Елен предатель! Елен, ты знаешь, что стены Трои приступом взять нель​зя, но ты знаешь также, что они воздвигнуты при помощи обмана и от обмана падут.

Приам дает знак Гектору, тот встал у стены.

ГЕКТОР (тем, кто внизу). Да здравствует побе​да! Слава богам! Слава прорицателю Елену!

КАССАНДРА. Троянцы!

Гектор подходит, снимает ее со стены, не​сет к отцу.

Афина! Помоги мне! (Вырывается, опять бросает​ся к стене.) Троянцы! Прошу — опомнитесь! Я люблю Трою! Но мы не победим в этой бессмыс​ленной войне!

ГЕКТОР (тем, кто внизу). Да здравствует побе​да! (Снова несет Кассандру к отцу.)

ОДИССЕЙ (Гектору). Да, женщину победить ты можешь.

ГЕКТОР (вытаскивает меч). Что ты этим хо​чешь сказать?

ОДИССЕЙ. Только то, что я туг гость. (Улыба​ется.)
ПРИАМ (Кассандре). Мне грустно, что ты опять заболела. Но ничего. Мы все верим, что ты вскоре вылечишься. Ты звала на помощь Афину. Я надеюсь, она вернет тебе разум. Мы поселим тебя

рядом с ее святилищем. И для твоей же безопасн сти, наверно, будет лучше до конца войны держа тебя взаперти.

ОДИССЕЙ (Кассандре, с улыбкой). Не дума что тебе придется томиться там долго.

КАССАНДРА (медленно). Война продлится д сять лет.

ОДИССЕЙ (не поверив, легко). Значит, вст тимся через десять лет.

ЕЛЕН (бросается к отцу). Отец! Да, Кассанд виновата, но надо ли так жестоко...

ПРИАМ. Неужели главный прорицатель Т будет мягкосердечным?..

ЕЛЕН. ...я уже главный прорицатель Трои?

КАССАНДРА (Антенору). Антенор, ну поче ты-то молчишь? Сколько раз я маленькой игр твоей бородой, а теперь ты спокойно смотри как меня сажают в тюрьму! Ведь речь не мне, — быть или не быть Трое! Не молчи, умо тебя, Антенор!

ПРИАМ (отечески). Он будет молчать, доро дочь. Он, как и ты, против войны. Только в отлич от тебя ему хватает ума понять, кто тут царь. А родой Антенора ты сможешь играть и впредь, будет записывать твои безумства и приносить м И как только станет лучше... Я уверен, очень ско ты опять будешь сидеть рядом со мной на пиру.

КАССАНДРА. Только в царстве Аида!

ПРИАМ. Ничего, скоро ты выздоровеешь.

КАССАНДРА. Но ты от своей болезни не оп вишься уже никогда!

Пауза.

ПРИАМ. Воля богов пусть свершится! (Ухо- Шип.)
Гектор и Антенор уводят Кассандру.
& ЕЛЕН (без радости). Значит, я теперь первый прорицатель Трои...

; ОДИССЕЙ. Надо сказать, та, которую вы тут * с давали безумной, мне показалась достойнее тебя. ЕЛЕН (всматриваетсЛ в Одиссея, засмеялся). А ?шь, безумие и твой удел! Я вижу, как ты при- Лидываешься сумасшедшим, чтобы только не при​нять участия в походе на Трою!

ОДИССЕЙ (засмеялся). Так разве не лучше под ом безумца поступать разумно, чем творить су- шествие под видом мудрецов? ЕЛЕН. Только ничего из этой твоей затеи не йдет. Все равно мы будем воевать друг против _уга.
г ОДИССЕЙ (всматривается в Елена). И я мог ' бы тебе кое-что предсказать! ЕЛЕН. Я слушаю. ОДИССЕЙ. После войны. ЕЛЕН. Если будем живы... ОДИССЕЙ (вдруг серьезно). Если...

Кассандра в заточении. В одной из стен богато обставленного помещения продела​но окошко. Перед ним сидит Антенор.
КАССАНДРА. Антенор, ты спишь? Нет, уже нет. А только что ты дремал. А вдруг я сказала са​мое главное? (Пауза.) Антенор, а тебе не скучно тут? Вот я и пытаюсь хоть как-то тебя развлечь. Но ты бы тоже мог... Тебе запрещено со мной разгова​ривать, но подмигнуть-то ты бы мог! Подмигни правым глазом! Ведь никто этого не увидит! Ни​кто! Никто! (Пауза.) А что будет, если ты вдруг за​говоришь со мной? Тебя тоже посадят под замок. Да? А сейчас ты свободен, да? Ты можешь уходить. Приходить. Уходить. Приходить. И это свобода, да? (Яростно.) А ты знаешь, что у нас сегодня праздник, а? Я тебя поздравляю! Вот уже год мы так вот служим Трое! Антенор, ну хоть в честь юбилея подмигни мне, а?.. Запрещенный прием? Антенор, но я хочу знать, читает ли отец твои доне​сения? Ведь я предупреждала его, когда падут трое из моих братьев! А он так ничего и не предпринял! (С ненавистью.) Зачем отцу лишние волнения... У него еще сорок семь сыновей останется! Хочешь, я назову тебе настоящего отца Троила? Пусть все знают! Только он не пожелает услышать.,, он сча​стлив... А для счастья нужна ложь, тюрьмы... смерть... Почему отец ни разу не пришел ко мне! Почему мать не приходит! Пойми, Антенор, всю юность просидеть в заточении...

ТИХИЙ ГОЛОС ЗА ДВЕРЬЮ. Я понимаю!

КАССАНДРА. Кто там? Не может быть!

ГОЛОС. Моя дорогая Кассандра!

КАССАНДРА. Стражник, ты посмел заговорить со мной — тебя за это ждет смерть!

ГОЛОС. Пустяки!

Дверь открывается, стражник входит.

КАССАНДРА. Что ты задумал — тебе нельзя...

СТРАЖНИК. Почему? (Приближается к Кас​сандре.) Я люблю тебя! Миг счастья, а потом пусть смерть!

КАССАНДРА (почти готова уступить). Там Антенор...
СТРАЖНИК. Антенор спит. Он проспит долго. (Обнимает Кассандру.)
КАССАНДРА (отталкивает его). Нет! Ты не тюремщик. Ты - Аполлон! Никогда!

Пауза.

СТРАЖНИК. Да, я — Аполлон. (Принимает об​лик бога.) Посмотри па меня, Кассандра!

КАССАНДРА. Нет!

АПОЛЛОН. Не обманывай меня, я же вижу: те​бя радует мой приход. И я счастлив нашей встрече.

Оба смотрят на открытую дверь.

Пошли отсюда!

КАССАНДРА. С тобой?

АПОЛЛОН. Ты все еще мне не веришь?! По- моему, ты уже убедилась, что я не бросаю слов на ветер.

КАССАНДРА. Аполлон, умоляю, спаси Трою! (Пауза.)
АПОЛЛОН. Я и так основательно вам помогаю. В ваших рядах сражается мой сын. (Пауза.) Но лучше не будем об этом. Не ты затеяла эту войну. Не в наших силах остановить ее.

КАССАНДРА. Не верю! Ты можешь!

АПОЛЛОН. Другие боги мне не простят, если сорву их любимое развлечение: перед утренней ча​шей нектара они заключают пари, кто сегодня па​дет на поле брани.

КАССАНДРА. Ты пришел сюда издеваться?

АПОЛЛОН. Ты забыла, что я, ко всему проче​му, еще и бог остроумия?.. И я смеюсь, чтобы скрыть свои душевные переживания, веселюсь, чтобы не угадали мое одиночество, дурачусь, чтобы затаить боль. (Как бы серьезно.) Если подумать, меня никто никогда по-настоящему не любил... (Пауза.)
КАССАНДРА (почти поверив ему). Аполлон! Ну почему... почему ты тогда в горах?.. Я уже не могу тебе поверить...

АПОЛЛОН. Не можешь — не надо. Пошли! (Протягивает ей руку.) Я отнесу тебя в любую страну, куда ты только пожелаешь. Пусть пропада​ют пропадом отрекшиеся от тебя троянцы! Не ви​димая никем, ты будешь там бродить среди людей, найдешь себе жениха... (Пауза.)
КАССАНДРА. Почему ты обещал мне все это? Я не вижу, что у тебя на уме.

АПОЛЛОН. Смертному не дано постичь за​мыслы богов.

КАССАНДРА. Нет. Смертные отлично знают, чего от них ждут боги — слепого поклонения, само​унижения, и тогда они как милостыню даруют нам бессмысленную смерть.

АПОЛЛОН. Брось. Я не хочу, чтобы ты унижа​лась передо мной и тем более умирала. (Еще раз протягивает ей руку.) Пошли!

КАССАНДРА. Елен тебе доверился, и ты погу​бил моего единственного друга!

АПОЛЛОН. Я взамен предлагаю другого...

Пауза.

КАССАНДРА (с болью) sАполлон, ну почему ты тогда в горах не начал по-иному... А теперь позд​но... Разве ты не понимаешь, что моя судьба уже неотделима от судьбы Трои. (Пауза.)
АПОЛЛОН. Ты все еще не потеряла надежды стать вещуньей — спасительницей отечества?

КАССАНДРА. Да!

Они стоят рядом.

АПОЛЛОН. Нет, я ничем не могу тебе помочь. Даже если бы попытался... Другие боги этого не поймут. (Пауза.) Кассандра, ты действительно бе​зумна. Нет, это я безумец. (Совсем без притворст​ва.) Кажется, я действительно тебя люблю... даже уже не могу соврать...

Пауза.

КАССАНДРА. А я-то думала, что ты свободен, Аполлон!

Пауза.

АПОЛЛОН. И ты веришь, что такая свобода в мире вообще существует?! Ее нет. Нет свободы да​же у Зевса. Он любил мою мать, но вынужден был лицемерить, как она по воле Геры девять дней тер​пела родовые муки. Зачем я тебе все это рассказы​ваю...

КАССАНДРА. Твоя мать любила тебя...

АПОЛЛОН. И твоя любит...

КАССАНДРА. Ты лучше, чем я, знаешь, кого она любит... (Пауза.) Я много размышляла о тебе, Аполлон. У Зевса так много детей, что каждый из вас только и стремится доказать, что он — самый умный, самый сильный и любимый, лучше дру​гих...

АПОЛЛОН. Кассандра, нельзя так говорить о богах.

КАССАНДРА. Почему? Мы достаточно равны. У меня точно такая же огромная семья, как у тебя, и такой же ничтожный и похотливый тиран верхо​водит ею!

АПОЛЛОН. Вряд ли ты себе представляешь, что я должен с тобой сделать за такие слова!

КАССАНДРА. Так приступай! Убей меня! Это​го ты хочешь?

Пауза.

АПОЛЛОН. Нет. Смерть была бы для тебя по​дарком. (Пауза. Смеется.) Ну вот, я больше не люблю тебя. Я — бог. И при желании в любой мо​мент начинаю свою жизнь сначала. Я уже не люб​лю тебя. Не восхищаюсь твоей красотой. Думаю лишь о том, как сломить твою гордыню.

Пауза.

КАССАНДРА. Да, я вижу: ты опять разлюбил меня, Аполлон!

АПОЛЛОН. Еще целых девять лет продлится Троянская война. И всю спою юность ты протор​чишь тут. Твоего жениха, фригийца Кореба, убьют у стен Трои еще до того, как ты сможешь его уви​деть!

КАССАНДРА. Да, я вижу, ты достойно стоишь за дело богов, Аполлон!

АПОЛЛОН. Ты станешь любовницей Агамем​нона — самого заклятого врага Трои.

КАССАНДРА. Вот этого не будет.

АПОЛЛОН. Будет. Ты еще слабая пророчица. Так далеко не видишь.

Пауза.

КАССАНДРА. Я клянусь — я увижу время, в котором уже не будет тебя!

АПОЛЛОН. Не будет богов? (Смеется.) Тюрь​ма действительно тебе на пользу. (Направляется к дверям.)
КАССАНДРА (вдруг). Не уходи! (Пауза.) Апол​лон, умоляю, неужели Троя обречена и нет спасе​ния?

Аполлон засмеялся.

Я прошу! Не смейся!

АПОЛЛОН. Кассандра. А что мне остается, как не смеяться? Ты так прекрасна. А я ухожу... (У.хо​дит.)
Кассандра бросается за ним, но дверь уже на замке.

КАССАНДРА. Будь ты проклят! Аполлон! Будь проклят! Ты не свободен! Будь проклят, Аполлон! (Повернулась к окошку Антенора; видит ужас в его глазах — он слышал последние фразы. Пауза.) Анте​нор! Теперь ты можешь доложить, что я совсем со​шла с ума! Что я проклинаю богов! (Пауза.) Девять лет... еще девять лет... но я увижу... за эти годы я увижу то время, после них!

8.

На стенах Трои стоят Гектор, Парис. Оба смотрят вдаль, каждый думает о сво​ем.

ПАРИС (с легкой усмешкой). Вот там! Там дальше. Там горы, где я пас свои стада. (Пауза.) Иногда так хочется просто махнуть на все рукой и снова стать пастухом. (Улыбается.)
Гектор молчит.

Увы, приходится маяться тут.

ГЕКТОР (не выдержав). И ты еще жалуешься! Ты, из-за кого Троя уже пятый год воюет!

tmmwt-

ПАРИС (все так же легко). Брат, твои слова звучат почти как упрек! Разве я просил кого-то признать меня царским сыном? Или навязывался судьей в споре богинь? (Смеется.) Если бы я тогда вручил золотое яблоко Гере, сегодня был бы царем Трои, а если Афине — героем познаменитее тебя, Гектор! (Продолжает смеяться.) Это бы тебе по​нравилось больше?

ГЕКТОР. Не за себя я сражаюсь!

ПАРИС (улыбаясь). Тем не менее на века Гекто​ра запомнят как великого троянского героя. А ме​ня? (Вдруг.) Смотри! Заяц бежит! (Хватает лук, стреляет.) Мимо! Сегодня боги меня покинули! (Засмеялся.) А завтра, быть может, направят чью- то стрелу мне прямо в сердце! (Смеется.) Горы, мои любимые горы...

ГЕКТОР. Сюда приведут Кассандру.

ПАРИС. Кассандру? Бедная! (Та же улыбка.) Страшно даже подумать, сколько лет она уже про​сидела в заключении.

ГЕКТОР. Неужели, увидев солнце, она захочет вернуться в свой мрак?

ПАРИС (отходит). Как величественны и пре​красны горы!

Воин приводит Кассандру. Яркий свет ослепляет ее. Пауза.

ГЕКТОР. Сестра!

КАССАНДРА. Мой великий брат!

ГЕКТОР. Вот мы вновь стоим на стенах Трои. И они как были, так и остаются неприступны.

КАССАНДРА. Я вижу! Раньше вон там зелене​ли луга, созревали хлеба. А теперь поля смерти. (Пауза.)
ГЕКТОР. Сегодня пошел шестой год войны. Кассандра, я не верю, что тебе будет приятно снова вернуться в тюрьму.

КАССАНДРА. Отец запрещает именовать это место тюрьмой. Он называет его «святилищем». «Кассандра в своем святилище, рядом с храмом Афины».

ГЕКТОР. За последний год ты не произнесла ни одного пророчества. (Пауза.) Сестра, каждый обязан исполнить свой долг.

КАССАНДРА. Расточать советы, к которым ни​кто не прислушивается?

ГЕКТОР. От тебя просят другого. Прошу, встань рядом с отцом, царем Приамом, на стенах Трои и молчи. От тебя больше ничего не требу​ют — только быть рядом с отцом и молчать.

Пауза.

Пойми же наконец! Только в единстве народа наша сила!

КАССАНДРА. Если один совершает безумства и все за ним делают то же, в этом сила?! Гектор, до​рогой, я чувствую совершенно точно, что Троя па​дет не от нехватки героизма или единства, но из-за нашего общего безумия... Больше всего мы нужда​емся не в героях, а в людях, которые прежде дума​ют и лишь потом кричат.

ГЕКТОР. Ты призываешь поражение!

КАССАНДРА. Я люблю Трою не меньше тебя, брат. Но служить я могу только Трое, которая при​знает безумства правителей безумствами, как и ошибки самого последнего из подданных. Гектор, дорогой, ты герой, ты велик, но этого мало, пони​маешь, мало!

ГЕКТОР. Антенор тоже был против войны! Он даже не скрывал этого. Но теперь, когда борьба на​чалась, семеро его сыновей в первых рядах бойцов! Почему ты не можешь так, сестра?!

Пауза.

КАССАНДРА. Троянцы знают, что есть такая Кассандра, которая говорит «нет», и, может, от это​го хоть чуточку больше думают! Неужели тебе нра​вится все, что Приам вытворяет с рабынями, а ведь только из-за этого он возвел над всеми этого Па​риса, который...

ГЕКТОР. Молчи!

КАССАНДРА. Молчать, как молчишь ты? Ведь все, что' ты делаешь, — молчание! Ты и сражаешь​ся, чтобы молчать.

Пауза.

ГЕКТОР. Сестра, не считай меня дураком. Я многое вижу. Да, было неразумно начинать эту войну. Но это уже случилось. Теперь поздно учить​ся думать. Сейчас только в сплоченности народа спасение Трои.

КАССАНДРА. Брат, повторяю, Трою погубит не меч, а коварство! А против коварства геройство бессильно.

4 Зак

ГЕКТОР. Сестра, воин и сомнения вещи несов​местимые! Воин, который идет в бой с сомнением в груди, — убитый воин! Они теперь счастливы в своей борьбе за Трою! Они счастливы, погибая за Трою! Те, кто лишаются счастья мирной жизни, обретают высшее, что может быть, — счастье по до​брой воле отдать жизнь за родину! Отнимая у них это право, ты их десятикратно убиваешь!

КАССАНДРА. Брат, любимый, я не хочу для троянцев красивой смерти, я хочу, чтобы мы жили!

ГЕКТОР. Сестра, отец просит, чтобы ты просто была рядом. Ты должна стоять рядом с ним и мол​чать. Я не могу в такую минуту пойти против отца.

КАССАНДРА (внезапно). Гектор! Я вижу, как Ахилл тянет твой труп по земле за своей колесни​цей, твоя голова в пыли...

ГЕКТОР. Нет!

КАССАНДРА. Гектор, дорогой, прости... про​сти...

ГЕКТОР (уже взял себя в руки). Сестра, если я паду, я паду как подобает герою и в памяти люд​ской останусь героем! А во что превратишься ты, просидев годы в своем «святилище»? В ничто!

КАССАНДРА. Ничем бы я стала, согласившись с отцом. Я бы сгинула вместе с Троей. Теперь, если Трое суждено погибнуть, от нее останутся не толь​ко предания о безумных геройствах, но и рассказ про пророчицу, которой никто не поверил.

ГЕКТОР. Значит, тобою движет гордыня!

КАССАНДРА. Неужели ты упрекаешь меня, а не тех, кто кричит о победе, пока это выгодно, но и в поражении находят для себя выигрыш! Гектор! Брат! Я хочу видеть тебя живым!

Парис с улыбкой смотрит на Кассандру. Только теперь она заметила его, узнала. Внезапно за спиной сопровождающего Кас​сандру воина появляется А ф и н а. Она слегка касается его плеча, и он засыпает. Копье падает у него из рук и катится к но​гам Кассандры.

КАССАНДРА. Парис... (Поднимает копье, мед​лит.)

ПАРИС (с той же улыбкой подходит, берет копье из рук Кассандры). Кассандра...
Кассандра вдруг увидела на стене Трои Афи​ну.

АФИНА (только Кассандра слышит ее). Кас​сандра! Я дала тебе возможность! КАССАНДРА. Афина... АФИНА. Почему ты не убила Париса! КАССАНДРА. Афина...

А ф и н а исчезает.

Афина! Афина!

ГЕКТОР (Кассандре). Что с тобой? Ты как бе​зумная! Очнись!

КАССАНДРА. Афина... (Оседает па зелаио.) ПАРИС (играя копьем). Металл. Сердце. Боги. Я. Брат?.. (Приставляет острие копья к своему сердцу.)

ГЕКТОР (понимает, что довольно одного дви​жения, чтобы убить Париса; застывает от вне​запного ужаса). Прокляты! Мы все прокляты!.. (Убегает.)

ПАРИС. Металл. Сердце. Боги... (Улыбаясь, по​казывает на себя.)

Конец первого действия.

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
9.

Кассандра в заточении. За окошком си​дит Антенор.
КАССАНДРА. Антенор, ты не спишь? Антенор, давай поиграем в прятки. Я повернусь к тебе спи​ной, а ты спрячешься. А потом я буду считать до трех и пойду тебя искать. Раз! Два! Три! Тридцать! Триста!.. Я буду считать и считать. Считать! А Ан​тенор постепенно сойдет с ума. Прятки — любимая наша забава. (Пауза.) Прятки. Любимейшая забава Афины. (Пауза.) Только Антенору дозволено слу​шать речи Кассандры... Никто не верит Кассандре. Никто не верит Антенору. Только Антенор молчит. Говорит Кассандра. Вот уже десять лет каждый день говорит одно и то же. А доблестный Антенор все так же десятый год верен Приаму. Будь ты про​клят, Антенор! Настал черед твоих сыновей! Не опускай глаза, Антенор! Первым падет Педай. За​тем Акамант. Не опускай глаза! Следующим Ифи- диамант, Коон, после Архилок... Не опускай глаза! Будь ты проклят! Ты веришь мне! За эти долгие годы ты научился верить мне! И все равно... Все равно... (Кричит, дергая решетку.) Ты понимаешь, что проклятый Приам с нами всеми делает?!

Слышны шаги. Входит Гекуба. Кассандра видит ужас в глазах матери.

КАССАНДРА. Боги, кто ко мне пожаловал! Ка​кая большая крыса!

ГЕКУБА (неожиданно для себя). Дочка! (Броса​ется к Кассандре.) Доченька! (Пауза.)

КАССАНДРА. Десять лет... (Пауза.)
ГЕКУБА. Доченька! (Пауза.)
КАССАНДРА. За десять лет ты впервые наве​щаешь меня...

ГЕКУБА. Я несу тебе хорошую весть!

КАССАНДРА. Ты хочешь мне сообщить, что отец нашел мне жениха — фригийца Кореба?

ГЕКУБА. Откуда ты знаешь?

КАССАНДРА. Я знаю все, хотя вот уже десять лет живу среди глухих и немых. Мне все известно. Хочешь, расскажу где, когда, как пал каждый из семнадцати моих братьев?

ГЕКУБА. Нет. Не надо.

КАССАНДРА. Нет, ты послушаешь! Первым пал Элат. Копье вошло ему в горло, но он еще был жив. Тогда его противник...

ГЕКУБА. Нет!!! Ты не представляешь, сколько боли...

КАССАНДРА. Нет, это ты не знаешь, сколько боли прошло через меня! Все видеть, понимать и не иметь ни малейшей возможности что-либо из​менить! Мать, очень прошу, скажи Коребу, чтобы он поскорее уехал! Ему суждено погибнуть в пер​вом же бою.

ГЕКУБА. Почему он обязательно должен по​гибнуть? С ним три корабля воинов. Это так пора​довало отца! А он сейчас так редко радуется.

КАССАНДРА. Мать, Кореб погибнет! (Пауза.) Почему он должен умереть? Единственный чело​век на свете, кто захотел полюбить меня! Он даже ни разу меня не увидит!

ГЕКУБА. Почему? Сразу же после сражения вас обвенчают, и ты сможешь отправиться в его страну.

КАССАНДРА. Не будет всего этого. Мать, ты любила Приама, Аполлона, неужели... ты не пони​маешь... как мне...

ГЕКУБА (отреченно). Все мы любим Апол​лона.

Пауза.

КАССАНДРА (внезапно). Твое имя «Гекуба» звучит для меня как Геката — богиня тьмы. А При​ам — это Приап, — божок с вечно поднятым фал​лосом.

ГЕКУБА. Как ты смеешь!

Пауза.

Сумасшедшая!

КАССАНДРА. Тьма в союзе со слепым плодо​родием губят Трою! (Пауза. Теперь она говорит со​всем по-другому.) У нас еще есть возможность. Ты понимаешь! У меня. У тебя. У Кореба. У сына твое​го с Аполлоном Троила. У всех нас есть еще по​следняя возможность. Ахейцы вам предложат все решать в поединке Париса с Менелаем. Оба они поклянутся, что проигравший лишается Елены и ее сокровищ.

ГЕКУБА. Парис погибнет!

КАССАНДРА. Он потерпит поражение, но Аф- i родита спасет его. Он встретится с Еленой и отка​жется выполнить клятву.

ГЕКУБА. Парис будет жить!

КАССАНДРА. Если сдержит слово! Мама, если война сейчас же не прекратится, следующим дол​жен погибнуть Троил. Я говорю теперь с тобой ус​тами Аполлона! Я, Аполлон, никогда не прощу тебе его смерть!

ГЕКУБА. Тише! Антенор слышит...

КАССАНДРА. Да, он слышит! Он знает, что, если война продолжится, настает черед пятерых его сыновей, а потом не станет Гектора, вашего Па​риса, всех, всех, Трою сотрут с лица земли. И всего этого можно избежать так просто — только не до​пустить, чтобы после поединка Парис встретился с Еленой. Тогда он выполнит обещанное и мир ста​нет возможен.

ГЕКУБА. Дочь... я, право, не знаю... Я пришла к тебе... Да, да, я, конечно, постараюсь... Встань!

КАССАНДРА. Умоляю, мама! И пусть Кореб сегодня же уезжает!

ГЕКУБА. Если бы ты знала, какими суровыми были детство и юность у твоего отца. Ты бы сама его пожалела... Он всегда старается быть сильнее, чем есть...

КАССАНДРА. Мать! Речь теперь не об отце, а только о тебе! Только вы, женщины, можете спря​тать от Париса Елену. Только вы сейчас решае​те — жить нам всем или нет.

ГЕКУБА. Молчи!.. Я ухожу. Молчи. Я постара​юсь... (Уходит.)
Пауза.

КАССАНДРА. Афина! Я молю! Ведь все будет по справедливости! Афина!

АНТЕНОР (тихо). Кассандра!

КАССАНДРА. Аполлон!

АНТЕНОР. Нет, это я — Антенор.

КАССАНДРА. Антенор! Ты нарушил предписа​ния Приама!

АНТЕНОР. Я больше не приду сюда. Я попыта​юсь...

КАССАНДРА. Антенор! Теперь мы погово​рим, да!

АНТЕНОР. Я много думал о том, что бы было, если бы кто-то убил царя Приама.

КАССАНДРА. Антенор, мы бы могли заклю​чить мир с ахейцами!

АНТЕНОР. Ты говорила о том дне, когда Афи​на вложила в твои руки копье, но ты не могла убить Париса...

КАССАНДРА. Да. Я не сделала это.

АНТЕНОР. Мы с тобой старики, Кассандра. Те​бе только двадцать шесть, но ты прожила более долгую жизнь, чем я.

КАССАНДРА. Антенор, ты сказал, если бы кто- то...

АНТЕНОР. Я не сделаю этого.

КАССАНДРА. Ты спасешь Трою!

АНТЕНОР. Я попытаюсь сделать все, чтобы со​стоялся поединок Париса и Менелая, чтобы усло​вия поединка были выполнены... Но если Приам скажет: нет — я не восстану...

КАССАНДРА. Антенор...
j
АНТЕНОР. Во веки веков будут знать, что При​ам был не прав. Будут знать, что я пытался пере​убедить его, а он не послушался... А если пре​дам — во веки веков останусь жить предателем.

КАССАНДРА. Но будет жить и Троя!

АНТЕНОР. Будет ли это Троя, если смогла вы​жить только ценою предательства...

КАССАНДРА. Антенор... ты благороден... Только нужно ли благородство, где реками льется кровь.

АНТЕНОР. А ты сама...

КАССАНДРА. Да. Я не сделала предательского удара. Но если бы я тогда знала, что это была моя единственная возможность спасти Трою! Пять долгих лет я проклинаю себя!

АНТЕНОР. И я, наверное, буду себя прокли​нать...

КАССАНДРА. Афина имеет повод ненавидеть Париса. Я понимаю, что она имеет право ненави​деть Трою. Я чувствую, она знала, что я не убыо Париса. Так чего она хотела добиться этим подбро​шенным копьем?

АНТЕНОР. Кассандра, я не могу обсуждать по​ступки богов.

КАССАНДРА. Я тебе скажу! Мне иногда кажет​ся, что боги — это мы! Мы такие, какие есть — сла​бые, неспособные одолеть себя. Но иногда мы все же можем это! И тогда обнаруживается, что и боги изменились! Я уже не буду слепо молиться богу, подобному Зевсу, который допускает всю эту рез​ню! (Пауза.) Ты вот замолчал. (Пауза.) Знаешь, я однажды увидела далекого-далекого бога, который уже не потребует человеческих жертв. Он сам по​жертвует собой ради людей. Когда люди станут другими, придет и другой бог.

АНТЕНОР. И ты веришь в это!

КАССАНДРА. Я обещала Аполлону, что я уви​жу время, когда его не будет!

АНТЕНОР (с восхищением). Ты воистину бе​зумна, Кассандра.

КАССАНДРА. Прощай... старый Антенор...

АНТЕНОР. Прощай... (После паузы.) Ты не старая... (Быстроуходит.)
Проходит время. Кассандра одна. Она словно видит сквозь стены темницы.

КАССАНДРА. Какой сегодня чудесный, сол​нечный день... На поле боя сверкающая великоле​пием и гордыней непобедимая Троя. А туг у меня в темнице все ваши сомнения и боль. Боги, ведь и я хочу, чтобы эти два мира никогда не слились.

Пауза.

Троянцы и ахейцы стоят друг против друга. Мерт​вая тишина повисла над полем. Вот-вот начнется поединок Менелая и Париса. Началось! Менелай сбивает Париса с ног. Он хватает его за шлем, тя​нет по земле, хочет удушить ремешком шлема. Нет. Афродита! Она разрывает ремешок, обволаки​вает Париса облаком, уносит. Мать! Вспомни обе​щание! Я так тебя прошу! (Пауза.) Но что это! Афина среди троянцев! Она что-то шепчет на ухо кому-то. Тог берет лук, натягивает тетиву... Что он делает! Ведь заключено перемирие! Стрела летит в Менелая! Он ранен! Опять бой! Афина! Так ты бо​гиня справедливости?! (Пауза.) Как много убитых. Вот и Педай, сын Антенора, лежит на земле... А вот и Кореб. Как просто. Десятки. Сотни. И Кореб тоже. И чем он был лучше. (На земле.) Как просто. Вот и вся моя семейная жизнь. Мать. Антенор. Прошу вас. Держитесь! Держитесь теперь. Еще не все поте​ряно. Вот Парис бросается к матери. Он плачет. Он умоляет пустить его к Елене. Он обещает сразу по​сле этого отправиться в бой. Мать заплакала. Анд​ромаха! Жена Гектора уговаривает Гекубу, что Гек​тору в бою нужна помощь. Не такая помощь ему нужна. Мать! Держись...

Пауза.

Люди... Ну почему вы хоть чуточку не сильнее бо​гов?.. (Пауза.) Потому что я не могу быть так подла как ты, Афина?.. Ты единственная свободная, Афи​на? Свобода есть подлость?

Пауза.

Я вижу народное собрание. Говорит Антенор. На него смотрят со слезами на глазах. Пятеро его сы​новей в царстве Аида. Антенор уговаривает, убеж​дает... мы должны соблюсти условия уговора... Па​рис улыбается, он готов отдать сокровища... но ни​когда он не отдаст Елену... О чести... о достоинст​ве... это говорит уже не царь Приам, а Приап... Все. Больше нет надежды. (Распласталась на земле.)

Там же. Кассандра сидит смотрит в од​ну точку. Вдруг послышался шум за дверью, кто-то входит.

КАССАНДРА. Кто там?

АНДРОМАХА. Никто. Уже никто.

КАССАНДРА. Андромаха!

АНДРОМАХА. Никто, теперь никто. (Пауза.) До сегодняшнего дня все встречали меня стоя на коленях. Мой муж Гектор — сильнейший оплот Трои. Теперь самый презренный стражник не за​хотел отпереть твою дверь, но потребовал, чтобы за это я заплатила собой! И он свое получил! (В руке Андромахи короткий окровавленный меч.) Получил свое.

КАССАНДРА. Ты пришла убить меня?

АНДРОМАХА. Презренная! Ты виновата в смерти Гектора! .

КАССАНДРА. Я?!

АНДРОМАХА. Я помню его десять лет назад, когда ты накликала беду на Трою. Я отлично по​мню, каким тогда был Гектор. Он ненавидел ахей​цев пуще волков, выродков, проклятых богами и людьми. Он был непоколебим и страшен в своей ненависти. И я помню, как он изменился после разговора с тобой на стенах Трои. Своим коварст​вом ты надломила его могучий дух!

КАССАНДРА. А не ты ли своей слепой ненави​стью?

АНДРОМАХА. Мне ли жалеть ахейцев? Они убили моего отца и семерых братьев.

КАССАНДРА. И тем не менее ахейцев можно и пожалеть. Не из-за них началась эта война.

АНДРОМАХА. Предательством полны твои слова!

КАССАНДРА. Значит, я — источник сомнений Гектора?

АНДРОМАХА. Сомневающийся воин — по​гибший воин. В поединке с Ахиллом он чувствовал себя уже не орлом, а жертвой. Ты виновата, что у него возникли сомнения!

КАССАНДРА. Ах, если бы я! Со мной Гектор мог расправиться, а что сделать с Афиной, которая доказала ему, что боги играют Парисом, а Па​рис — Гектором. Сама Афина поманила Гектора в этот безнадежный поединок, приняв облик его лю​бимого брата Дефиоба. Это она незаметно вернула Ахиллу его неудачно брошенное копье.

АНДРОМАХА. Я тебе не верю! Какой ты из​верг! Только благодаря тому, что ты живешь у свя​тилища Афины, под ее покровительством, ты еще жива, а ты клевещешь на нее! Гектор всегда свято чтил богов, всегда давал им больше жертв, чем дру​гие!

КАССАНДРА. Ты думаешь, что боги считают твои жертвы!

АНДРОМАХА. Боги справедливы!

КАССАНДРА. Боги свободны!

АНДРОМАХА. Все равно я тебе не верю! Еще до начала боя на смерть обречен каждый сомнева​ющийся воин. Все павшие троянцы убиты тобой!

КАССАНДРА. А не тобой? Это ты убедила Ге​кубу раскрыть Парису, где спрятана Елена.

АНДРОМАХА. После свидания с Еленой Па​рис обещал вернуться на поле боя.

КАССАНДРА. Не повидав Елену, Парис сдер​жал бы обещание вернуть ее Менелаю. И с войной было бы покончено. Гектор был бы жив.

АНДРОМАХА. Ты напрасно разговорами пы​таешься отсрочить свою смерть.

КАССАНДРА. Я же вижу: ты уже начала сомне​ваться, не права ли я!

АНДРОМАХА. Правду оставь себе, мне нужна твоя кровь!

КАССАНДРА. Так бери ее! Я буду лежать в род​ной земле. А тебе предстоит целовать руки тому, кто убил Приама, лобызать уста, приказавшие, чтобы сбросили со стен Трои сына твоего Асти- накта.

АНДРОМАХА. Проклятая, что ты несешь!

КАССАНДРА. Увидишь, все сбудется! Ты еще познаешь сомнения. Если хочешь покончить с со​мнениями, направь острие сейчас в свое сердце.

АНДРОМАХА. Проклятая! Боги отвернулись от троянцев лишь потому, что мы до сих пор со​храняем жизнь +акому выродку, как ты!

КАССАНДРА. Я же вижу: в душе ты уже начи​наешь приспосабливаться к той жизни, которая ожидает тебя после надения Трои.

АНДРОМАХА. Умри, проклятая! (Хочет нане​сти мечом удар Кассандре, но ее загораживает Афина. Андромаха опускает руку.) Афина!
АФИНА (серьезно). Ты подняла руку на бо​гиню!

АНДРОМАХА. Афина, Афина, прости!

АФИНА. Не беспокойся о своей дальнейшей судьбе. Боги всегда любили Гектора. Я позабочусь о тебе. Спокойно отправляйся в свои покои.

АНДРОМАХА. Я убила стражника...

АФИНА. Нет. Он случайно напоролся на свой меч.

Андромаха уходит.

(Кассандре.) На случай падения Трои и тебе боги присудили небольшой остров.

КАССАНДРА. Это ты богиня справедливости? Это ты богиня мудрости?

АФИНА. Ты действительно считаешь, что мо​жешь постичь, что есть справедливость? Что есть мудрость?

Пауза.

КАССАНДРА. Скажи, зачем ты меня спасла?

АФИНА (словно не расслышав ее вопроса). Не знай Андромаха своего будущего, которое ты ей только что раскрыла, она гордо погибла бы вместе с Троей. Ты считаешь, что имеешь право?

КАССАНДРА (тоже как бы не слыша вопроса Афины). Ты спасла меня потому, что я ослабляю Трою?! Рушу единственную силу дураков — веру?

АФИНА. Зря ты думаешь, что я хочу погибели Трои. В вашем святилище моя самая красивая ста​туя, подаренная моим несравненным отцом!

КАССАНДРА. Ты желаешь нашей погибели по​тому, что столь ничтожные люди, как мы, не до​стойны будущего?

Пауза.

Ты видишь будущее дальше, чем я? То, что ахейцы создадут после победы, то будет лучше, справед​ливее, чем Троя? Кто из них создаст что-нибудь высшее? Агамемнон? Одиссей?

Пауза.

Если бы я стала рядом с отцом, это спасло бы Трою? Афина! Молю тебя! Ответь!

АФИНА. Кассандра! Знай. В решающие мгно​вения твоей жизни я всегда буду рядом с тобой. (Исчезает.)
КАССАНДРА. Афина! Афина! Скажи! Есть хоть какая-нибудь возможность спасти Трою?

Ответа нет. Проходит время. Кас​сандра одна. Входит Гекуба.
ГЕКУБА. Доченька! КАССАНДРА. Мать. (Пауза.) ГЕКУБА. Отец запретил плач по погибшим. Он не должен видеть мои слезы. Но тут, у тебя, тут... можно...

КАССАНДРА. Да. Тут. В тюрьме. Тут плакать можно.

ГЕКУБА. Я все оплакиваю Гектора. Не могу не плакать о Гекторе.

КАССАНДРА. А несчастного Кореба не оплаки​вает никто. Никто. 5 Зак.
ГЕКУБА. Твой Кореб пал! Столько смертей...

КАССАНДРА. Почему ты не послушала меня? Почему?

ГЕКУБА. Хоть кого-нибудь из детей уберечь! Хотя бы одного!

КАССАНДРА. Мать... ну что мне тебе сказать...

ГЕКУБА. Отец готов тебе все простить.

КАССАНДРА. Я не готова простить его.

ГЕКУБА. Доченька, умоляю! Будь с нами! Ког​да Гектор шел на сражение, мы, женщины, все без исключения молились у алтаря Афины!

КАССАНДРА. И ахейцы молились у такого же алтаря! (Пауза. Вдруг ее осеняет какая-то мысль.) Подожди! Я, кажется, вижу! Я вижу Аполлона! Он направляет стрелу Париса в Ахилла! Вот она — месть бога убийце Троила! Дрогнули ряды ахейцев! Все это будет! Мать! Я поняла что делать! Надо выкрасть у ахейцев их статую Афины! И тог​да после смерти Ахилла они отступят! Да! У кого окажутся обе статуи Афины, тот победит!

ГЕКУБА (плачет). Гектор... Троил...

Пауза.

КАССАНДРА. Ты сказала, что я могу выйти от​сюда! Идем!

Обе ушли. Проходит время. Вошла Кас​сандра, запей мать.
ГЕКУБА. Доченька! Почему ты возвращаешься в тюрьму? Ты не должна так поступать!

КАССАНДРА. Я останусь здесь.
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р,- ГЕКУБА. Конечно, нам не удалось убедить отца...
КАССАНДРА. Даже Елен был на моей стороне, яо ты не пыталась. А победа была так близка! Они уже отступали до кораблей! Если б еще известие, что пропала их святыня...

ГЕКУБА. А, может быть, не все потеряно?

КАССАНДРА (в отчаянии смеется). Только что убили Париса.

ГЕКУБА. Нет! Нет! Нет!

КАССАНДРА. Да.

ГЕКУБА (в совершенном отчаянии). Парис... если и он погиб... если ты права... я клянусь... я клянусь тебе... помоги мне спасти Полидора, само​го младшего... Я выполню... Фракийский царь По- лиместор обещает защитить и воспитать его. Ска​жи, можно ли верить обещаниям Полиместора?

КАССАНДРА. Не спрашивай меня.

ГЕКУБА. Ты знаешь! Я вижу, ты знаешь! Умо​ляю, помоги!

Пауза.

КАССАНДРА (начинает очень медленно). Нам предстоит решать, кому отдать в жены Елену, так как погиб ее муж. Я вижу... Ахейцы снимают свой лагерь, отплывают... мама... еще есть надежда... но вот они возвращаются... Троя запылала... Мама... еще есть надежда, но только если вы отдадите Еле​ну... (После напряженной паузы.) Дефиобу. Еле​ну—Дефиобу. Полидора можете отправлять. Все. (В изнеможении падает.)
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ГЕКУБА. Если ты была права и Париса болыи нет, я клянусь, я все исполню! (Ушла.)
1
КАССАНДРА (медленно поднимает голову) Соврала... первый раз соврала... боги... они сдела^ ют наоборот... все наоборот... (Заснула.)
Прошло время. Вдруг кто-то тихо зовет:. «Кассандра!»

КАССАНДРА. Аполлон!

ЕЛЕН (появился в окошке Антенора, засмеял​ся). Да, я Аполлон! Ты часто с ним видишься? КАССАНДРА. Елен...

ЕЛЕН. Я пришел тебя поблагодарить. Я знаю —ты желала мне только добра, посоветовав! матери отдать Елену Дефиобу. Думала, что они, как всегда, не поверят. Но на этот раз, впервые... Полидор в пути к фракийскому царю, а Дефиоб в постели с Еленой...

КАССАНДРА. Нет! Нет! (Бросается к Елену, он хватает сквозь решетки ее руки, держит их, смот​рит ей в глаза.)

ЕЛЕН. Да. У кого будут обе статуи Афины... КАССАНДРА (заглянула Елену в глаза). Нет! ЕЛЕН. Да. (Пауза.)
Кассандра вырвалась, бросилась к двери, но та уже заперта.

Я позаботился, чтобы ты вновь стала пленницей. Вроде как по твоему собственному желанию. Как залог, что твое последнее предсказание было верно. (Пауза.) Как глупо все получилось. Столько лет я шечтал о Елене... Ты не подумала, что я так вот Рсразу побегу предавать Трою...

КАССАНДРА. Ты мой единственный друг... Я *не имею права тебя осуждать... (Прячет за спиной нож.) Когда мы были маленькими и старшие братья и сестры нас обижали, я всегда знала, что у меня есть ты и у тебя есть я. Мы были вместе уже во чреве матери... ты... и я...

ЕЛЕН. Наша тайна!

КАССАНДРА. Наша тайна... (Пытается сквозь решетку достать Елена ножом, но тот был готов к этому и отскакивает.)

ЕЛЕН. Ну вот... ты еще раз все выдала...

КАССАНДРА (кричит). Как ты можешь вы​брать такую судьбу!

ЕЛЕН. Судьбу Трои выбрал не я. Почему я дол​жен погибнуть вместе с нею? Я только.человек. Это ты хочешь, чтобы весь мир рухнул, лишь бы ты оказалась права. Я сделал для блага Трои все, что мог. Все. Все. (Уходит.)
ЕЛЕН (вернулся, вдруг говорит тихо). Мне не​легко...
КАССАНДРА (жестоко). Будь ты проклят.

ЕЛЕН (слегка улыбнулся). Боюсь, что твои про​клятия так же бессильны, как твои предсказания... (Уходит.)
КАССАНДРА (бросается к двери). Выпустите! (Бьет в дверь.) Выпустите! Выпустите меня! (Тиши​на.) Никто не придет... Выпустите... (Опустилась на землю.)
Проходит время. Кассандра заснул Вдруг она вскакивает, бросается к двери.

КАССАНДРА. Кто-то идет! Сюда! Сюда! Cei час произойдет страшное предательство! (Понят кто идет.) Одиссей... это он... он пришел с Елено выкрасть нашу статую Афины... (У окошка.) Одис сей! Сюда! Сюда иди! Я вижу тебя!

ОДИССЕЙ (появился в окошке Антенора). Ста рая знакомая! Как живется, Кассандра?! Я тут, ви дишь, в качестве вора...

КАССАНДРА. Одиссей, возьми меня с собой!

Пауза.

ОДИССЕЙ. А ты была права. Действительш прошло уже десять лет.

КАССАНДРА. Помнишь, ты обещал освобо дить меня!

ОДИССЕЙ. Говоришь... (Замялся.) Хотел провести величайшего хитреца? Я тебя выпущу, ты поднимешь тревогу!

Пауза.

КАССАНДРА. Одиссей...

ОДИССЕЙ. Жаль. Спешу. Но мы скоро уви димся!

КАССАНДРА. Это я знаю... Одиссей...

Они смотрят друг на друга. Одис cei ушел.

Все пропало. (Падает на землю.)

г
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Там же. Кассандра всматривается в то, что происходит у Трои.

КАССАНДРА. Троянский конь стоит у Трои. А вы ликуете! Вы видели, как ахейцы сжигают свой лагерь и уезжают, оставляя вам этот невиданный дар! Родные! Почему вы не посмотрите, что у него внутри. Единые, сильные троянцы ликуют... не не​достаток храбрости, недостаток сомнений губит Трою. Вы ломаете возведенную богами стену, так как в ворота конь не проходит! Своими руками вы ломаете неприступную стену. Молю, опомнитесь! Не тащите смерть в город! (Слышит шум за дверью.) Кто там! Выпустите! Выпустите меня!

Дверь открывается, входит А ф и на.
Афина!

АФИНА. Иди, Кассандра! Иди!

КАССАНДРА. Ты со мной, Афина!

Кассандра бежит к стене Трои, стала на ней.

Троянцы! С вами говорит Кассандра! Эй, ты! Да, именно ты! Ударь по коню камнем! Еще раз! Ну, вы слышите, как внутри зазвенело оружие?

ПОЛИКСЕНА (подбегает /с Кассандре). Что, Кассандра! Тебе не по душе наша победа? Неужели ты надеешься, что мы поверим хоть слову сестры предателя Елена? Нам не нужны пророки-пре- датели!

КАССАНДРА. Троянцы! Умоляю, не тапц коня в город — в нем ваша смерть!

ПОЛИКСЕНА. Десять лет ты призывам смерть на наши головы, а мы до сих пор живы! До​лой пророков-предателей!

ГОЛОСА. Долой пророков!

Два воина хватают Кассандру.

Да здравствует победа!

Воины хотят увести Кассандру. Вдруг появ​ляется Приам, он подает знак, страж- ниш отпускают ее.

КАССАНДРА. Отец, вели проткнуть коня копь​ем. Ты убедишься, что внутри спрятаны ахейские воины!

ПРИАМ (улыбается). Дочь моя!

КАССАНДРА. Отец, прикажи восстановить сте​ну города!

ПРИАМ (все так же улыбаясь). Доченька!
КАССАНДРА. Отец, еще не поздно!

ПРИАМ (продолжая улыбаться). Троянцы! Не ломайте стены! Опрокиньте коня!

КАССАНДРА. Отец! Они тебе не подчиняются!

ПРИАМ (с улыбкой). Троянцы, опрокиньте коня!

КАССАНДРА. Они взбунтовались!

ПРИАМ. Неужели?.. (Громко засмеялся, берет Кассандру на руки.) А может быть, они просто меня не слышат...

КАССАНДРА. Аполлон...

АПОЛЛОН. Полетели!

Пауза.

Ты пыталась спасти моего сына! Кассандра, я всег​да буду это помнить! Я люблю тебя! Полетели! Ты же не хочешь стать добычей победителей! (Пауза.)
КАССАНДРА. Теперь я понимаю, почему Афи​на меня выпустила... Если бы я их не увещевала, троянцы могли бы засомневаться...

АПОЛЛОН. Да плюнь ты на эту Афину! Летим. Мы будем свободны!

КАССАНДРА. Свободу дает только подлость. И ты это подтвердил. Афина дарит ахейцам возмож​ность создать нечто большее, чем Троя. Я хочу это видеть. (Стражникам.) Ведите меня в тюрьму! Я больше не вижу тебя, Аполлон. Я начинаю жизнь сначала!

АПОЛЛОН. Ты не богиня. И никогда ею не бу​дешь. (Исчез.)
Опять Кассандра в заключении. Снаружи доносится шум боя. Крики. Отблеск по​жара.

КАССАНДРА. Ну что, царь Приап? Теперь ты видишь, какой подарок преподнесли Трое враги. Стены Трои расступились, чтобы пустить моего жениха. Так, Приап? Что я вижу! Он надевает до​спехи! Он хочет идти в последний бой! Отец, ты когда-то был храбрым воином! Ты хочешь умереть Приамом, а не жалким Приапом! Отец, я хочу быть рядом с тобой! (Пауза.) Нет. Геката. Она стала на пути отца. Она кричит, уговаривает... «ищи спа​сения у алтаря Зевса»... и отец послушался... един​ственный раз послушался...

Пауза.
1
Ахейцы! Троя теперь ваша! Афина благословляет вас возвыситься над собой. Она пожертвовала для вас даже своей честью! Я смотрю на вас! Идет Нео- птолем... сын Ахилла... ты же не убьешь безоруж​ного Приама у алтаря Зевса! (Пауза.) Убил. При​ама больше нет. Убит как собака. Победители, что вы делаете! Они щадят только молодых женщин, только будущих рабынь... Они убивают всех иод- ряд... они жгут... они не достойны будущего... те​перь я знаю, в чем будет моя свобода...

Шум за дверью, там Аякс Олид борется с охранником. Кассандра загадочно улыбну​лась.

Стены Трои расступились, чтобы впустить моего жениха...

Входит Аякс Олид.
АЯКС. Ты кто?

КАССАНДРА. Я пророчица Кассандра, дочь ца​ря Приама.

АЯКС. Дочь Приама! Это ты все эти годы при​зывала нашу победу!

КАССАНДРА. Да, я дочь Приама. Но я никогда не призывала вашу победу.

АЯКС. Так почему же они держали тебя в тюрьме?

КАССАНДРА. Не в тюрьме, а в святилище. В святилище. Что ты собираешься со мной делать?

АЯКС. Как царской дочерью, тобой вправе рас​поряжаться только Агамемнон.

КАССАНДРА. Значит, Агамемнон... (Идет к двери.)
АЯКС. Куда ты идешь?

КАССАНДРА. Ты же со мной ничего делать не собираешься. (Идет к святилищу Афины.)
АЯКС. Стой! Не бежать!

КАССАНДРА. Ты — не Агамемнон! Он у вас бог! Он один свободен, остальные — рабы! Его ра​бы! И ты — раб!

АЯКС (хватает Кассандру). Замолчи!
КАССАНДРА. Что ты делаешь! Не покушайся на права Агамемнона! Только он имеет право на​силовать кого захочет! Хоть тебя!

АЯКС. Молчи! Я — Аякс Олид!

КАССАНДРА (почти шутя). Боги! Защитите меня!

АЯКС. В святилище Афродиты любить можно.

КАССАНДРА (приклоняется к алтарю). За​щитница невинности, спаси меня!

АЯКС (тянет ее к себе). Иди!
КАССАНДРА (очень тихо). Афина...

АЯКС (отрывая ее от алтаря). Иди сюда!
КАССАНДРА. Боги! Что со мной делают!

АЯКС. Тут нет богов! Тут только я! Победитель! Аякс Олид!

КАССАНДРА. Афина... Ты отомстишь за ме​ня... Афина...

Пауза. Входит Одиссей в сопровождении^ своих воинов. Поначалу он не видит Аякса и Кассандру.

ОДИССЕЙ (на коленях). Великая Афина! Я преклоняю перед тобой колени! На сей раз я вхожу в твой храм не как вор, а как победитель! И свою победу я дарю тебе! (Услышал шум за алтарем.) Что происходит?! Кто там!

КАССАНДРА (появляется в разорванной одеж​де). Афина! Ты отомстишь за меня! Ты накажешь безумных ахейцев! (Одиссею.) Я искала защиты, а он (указывает на Аякса) силой оторвал меня от ал​таря!

ОДИССЕЙ (Аяксу). Что ты наделал? Ты сошел с ума!

АЯКС. Да, я овладел безумной прорицатель​ницей!

ОДИССЕЙ. Ты осквернил святилище Афины!

АЯКС. Мы в святилище Афродиты!

ОДИССЕЙ. Нет, Аякс! Афины!

АЯКС. Тут нет статуи.

ОДИССЕЙ. Неужели ты забыл, что я выкрал ее? И это принесло нам победу. (Своим воинам.) Взять его!

АЯКС. Не тебе меня судить!

ОДИССЕЙ. Если мы тебя не накажем за свято​татство, боги отомстят всем нам.

АЯКС. Мне плевать на тебя, твоих богов. Я — свободный Аякс Олид!

Воины уводят его.
1 ОДИССЕЙ (Кассандре). Не бойся. Мы помним, что ты в течение всей войны твердила троянцам, что эта война для них добром не кончится.

КАССАНДРА. Теперь я говорю и тебе, что до​бром не кончится и ваша победа.

Пауза. Одиссей все понял.

ОДИССЕЙ. Ты нарочно все это подстроила с Аяксом и алтарем Афины!

КАССАНДРА (смеется). Только в подлости свобода!

ОДИССЕЙ. Ничего у тебя не выйдет. Мы Аякса накажем!

КАССАНДРА (смеется). Хитрец Одиссей...

ОДИССЕИ (своим воинам). Отведите ее в мою палатку.

КАССАНДРА (смеясь). Афина! Я не сомнева​юсь — ты отомстишь за мои страдания!

12.

В лагере ахейцев у алтаря Афины сидит свя​занный Аякс. Кассандра привязана верев​кой так, что может свободно разгуливать, но не уйти. Руки у нее также свободны. Си​дящий рядом стражник борется со сном. Кассандра медленно подходит к нему, берет его копье. Стражник спит. Кассандра на​правляется кАяксу.

КАССАНДРА. Аякс, ты тоже заснул?

Аякс не отвечает, смотрит на нее.

Ты храбрый. (Водит копьем над связанным Аяк- сом.) Ты красив. Ты свободен. (Смотрит на стражника.) Наш страж не спит. Он только при​творяется — таков приказ Одиссея. Одиссей наде​ется, что я тебя убью! (Тихо, но уверенно идет на стражника с копьем, тот вскакивает. Кассандра бросает копье.) Вот видишь! Одиссей боится, что ахейцы откажутся тебя наказать.

АЯКС. Одиссей, проклятый хитрец! Держать меня связанным! Меня! Аякса Олида!

КАССАНДРА. Вольнолюбивого Аякса Олида! (Смеется.)
Входит Одиссей, останавливается, смот​рит на стражника.

СТРАЖНИК. Эта змея украла мое копье!

КАССАНДРА. Я хотела им убить своего обид​чика! Но стражник мне помешал!

СТРАЖНИК. Она лжет!.. (Замолчал.)
КАССАНДРА (смеется). Великий Одиссей, не наказывай строго этого глупого стражника. Он сде​лал все, как ты приказал. Он заснул, выронил копье, только я не захотела убивать Аякса.

АЯКС (Одиссею). Ты —жалкий правитель ни​чтожного островка Итака! По какому праву ты аре​стовал меня, царя великого Локрида, и держишь связанным как барана?

ОДИССЕЙ (очень спокойно). Я знал, что она те​бя не тронет, и нарочно оставил вас вдвоем! (Пада​ет на колени.) Великая Афина! Ты видела! Если

Кассандра была бы оскорблена, она бы убила Аяк- Ы Но как видишь... Она только надеется навлечь гнев богов на нас, твоих верных союзников. Так ты все еще требуешь наказания Аякса? Ответь мне! (Пауза.) Я все понял! Ты гневаешься на него не за Кассандру, а за осквернение твоего святилища! За это преступление мы побьем Аякса камнями.

АЯКС. Но я не знал, что это — алтарь Афины! Ты лжешь, Одиссей! Я не верю, что это Афина с тобой говорит! Ты просто хочешь от меня изба​виться! Где Агамемнон?

ОДИССЕЙ. Он иридет. (Смотрит на Кассанд​ру.) Ничего у тебя не выйдет. Аякс будет казнен.

КАССАНДРА (улыбаясь). Афина отомстит за мои страдания!

ОДИССЕЙ. Ты меня не перехитришь!

АЯКС. Теперь я вижу, Одиссей, почему ты за​щищаешь Кассандру. Ты сам не прочь с ней пораз​влечься! Что же ты медлишь — тащи ее в постель! Или вместо кровати у тебя алтарь Афины, коли ты всегда знаешь, чего она хочет!

КАССАНДРА (смеется). Говори! Говори еще, вольнолюбивый Аякс!

ОДИССЕЙ. Ты не так хитра, чтобы нас погу​бить!

КАССАНДРА. Вы сами себя губите! Разрушив нашу ничтожную, погрязшую во лжи Трою, вы вместо нее могли выстроить свою — светлую, пра​ведную! А вместо этого вы рубите головы стари​кам! Бросаете детей со стен...

ОДИССЕЙ. По закону победителей...

КАССАНДРА. По твоему закону! Это теперь| твой закон — убивать детей, так как ты тут единст​венный, который мог создать лучшие законы!

Входит Агамемнон с кубком вина.

АГАМЕМНОН. Ну, что тут случилось?

АЯКС. Я, Аякс Олид, обвиняю Одиссея. Он не имел права меня связывать. Предводитель, он хит​ростью хочет отнять принадлежащую вам плен​ницу!

ОДИССЕЙ. Да, я связал Аякса, так как он со​вершил страшное святотатство. Силой оторвал дочь царя Приама Кассандру от алтаря Афины, у которого та искала защиты, и тут же надругался над ней. За столь невиданное оскорбление Афины я требую побить Аякса камнями.

АЯКС. Кассандра сама этого хотела! Они сказа​ли мне, что это святилище Афродиты.

ОДИССЕЙ. Я вовсе не защищаю Кассандру. Я требую наказания за оскорбление Афины.

АЯКС (бросается к алтарю Афины). Афина, заступница героев! У меня не дрогнула рука, когда я головы презренных троянцев сотнями бросал к твоим ногам. Афина, прошу, заступись за меня!

ОДИССЕЙ. Если мы не накажем Аякса, боги отомстят нам всем!

АГАМЕМНОН. Ты в этом уверен, Одиссей? В течение всей Троянской войны Афина была нашей заступницей, она жаждала гибели Трои не меньше, чем мы! И мы подарили ей руины Трои! Не только мы ей, но и она нам должна быть благодарна.

АЯКС. Не потому ли ты добиваешься моего на​казания, Одиссей, чтобы оставить себе Кассандру? (Пауза.)
ОДИССЕЙ (Агамемнону). Предводитель, если ты накажешь Аякса, я отдам тебе пленницу.

АГАМЕМНОН (смеется). А если нет, ты наде​ешься оставить ее себе? (Смеется.)
Вдруг слышны крики на улице, вбегает Не- оптолем, тащит за собой Гекубу, по​зже входит Елен, он несет меч и кубок вина Неоптолема.

НЕОПТОЛЕМ. Злодейство! Совершено страш​ное злодейство! (Показывает на Гекубу.) Это она! Она проникла в палатку нашего друга, царя Поли- местора, убила его детей, а самого ослепила!

КАССАНДРА. Мать!

ГЕКУБА. Кассандра! Лжепророчица! Изменни​ца! Будь ты проклята во веки веков!

КАССАНДРА. Мама! Вы десять лет меня не слушали! Я нарочно сказала наоборот, я так на​деялась, что и на этот раз...

ГЕКУБА. Я плюю на тебя! Презираю вас, ахей​цы! Вы — хуже падали! Кому еще перегрызть гор​ло, вырвать печень! Ненавижу! Смотрите! На этих вот руках — кровь сыновей Полиместора! Пообе​щав спасти моего сына Полидора, он привез вам в дар его труп. Но никогда ему уже не увидеть золота, что он получал от вас! Рыбы съели его глаза!

АГАМЕМНОН (Неоптолему). Заколи эту ста​руху на жертвеннике Афины!

6 Зак.

ГЕКУБА. Это ты можешь! Старухе перерезать горло! Но я верю, придет и твой черед и тебя каст-54 рируют как жирного взбесившегося борова!

АГАМЕМНОН. Быстрее!

Вдруг все замирают. С неба спускается Аполлон. Его видят только Кассандра, Гекуба, Елен.

АПОЛЛОН. Гекуба!

ГЕКУБА. Ты пришел за мной?

АПОЛЛОН. Я пришел спасти тебя. Я отнесу те​бя на далекий цветущий остров, где тебя ожидает счастливая старость. (Кассандре.) Я пришел и за тобой. (Пауза.) Ты все еще не полюбила меня? Как видишь, я всегда держу слово. Летим!

КАССАНДРА. Нет!

АПОЛЛОН (с иронией). Дальновидная Кассан​дра! Ты серьезно веришь, что побеждаешь Афину, заставляя ее против собственной воли губить своих любимцев — ахейцев. Ведь все как раз наобо​рот—Афина отлично понимает, что возгордив​шихся победителей, которые посмели разговари​вать с богами на равных, надо уничтожить!

Пауза.

Махни рукой на все эти дела! Полетели на твой чу​десный остров!

КАССАНДРА. Нет.

АПОЛЛОН. Так что?.. Я опять должен разлю​бить тебя? Мне, право, жаль. (После длительной па​узы, опять легко.) Елен!

ЕЛЕН. Аполлон!

АПОЛЛОН. Полетим? Хотя... я вижу... ты уже неплохо устроился! ЕЛЕН. Еще встретимся, Аполлон! КАССАНДРА. Мама! Мама! ГЕКУБА. Тебя ждет Аид! Всех вас ждет Аид! Будьте вы все прокляты.

Аполлон с Гекубой исчезают. Агамем​нон проводит рукой по лицу, как бы стряхи​вая оцепенение, то же делают Неоптолем, Одиссей.

АГАМЕМНОН. Я... мы что-то решили...

НЕОПТОЛЕМ. Мы хотели принести в жертву Афине одну проклятую троянскую сучку. (На коле​нях.) Послушай, владыка, что скажет твой слуга, сын великого Ахилла!

АГАМЕМНОН. Говори!

НЕОПТОЛЕМ. Все знают, что моему отцу бы​ло предсказано, что он погибнет под Троей. Но тем не менее он был с вами, так как знал — без его по​мощи вам никогда не одержать победу. Этой ночью он мне приснился!

АГАМЕМНОН. Говори!

НЕОПТОЛЕМ. Отец потребовал свою часть до​бычи. Он хочет себе троянскую принцессу Поли​ксену! Ты выполнишь волю Ахилла и его воинов?

АГАМЕМНОН. Все мы в долгу перед Ахиллом!

ОДИССЕЙ. Опомнитесь! Мы должны сперва решить, что будем делать с безумным Аяксом!

АЯКС (у алтаря Афины). Я под защитой Афи​ны! Отрывая Кассандру от алтаря, я не знал что де​лаю, но вы теперь ведаете что творите! 6*

НЕОПТОЛЕМ. Воздадим должное духу вели​кого Ахилла!

ОДИССЕЙ. Не спешите! Мы должны сперва выведать волю Афины!

АГАМЕМНОН (иронически). И ты, конечно, нам ее растолкуешь. И ты, конечно, захочешь, что​бы я нарушил слово, данное Неоптолему и его вои​нам. Но пока предводитель ахейцев еще я. И я свое слово сдержу. Мы пожертвуем Поликсену Афине и Ахиллу. Приведите ее!

КАССАНДРА (Одиссею). Видишь! Вы —обре​чены!

ОДИССЕЙ. Мы совершаем роковую ошибку! Такая двойная жертва только еще больше разозлит Афину!

НЕОПТОЛЕМ. Без Ахилла мы бы не победили в Троянской войне. А теперь пожалеем для него ка​кую-нибудь там рабыню!

ОДИССЕЙ. И без меня мы бы не победили!

АГАМЕМНОН. Только я один тут был лиш​ний. Без меня бы победили. Это ты, Одиссей, хотел сказать? Поскольку я отдаю Поликсену из своих рабынь, надеюсь, ты понимаешь, что Кассандра те​перь моя?

ОДИССЕЙ (стиснув кулаки> едва держится). Афина! Ты видела. Я сделал все, что было в моих силах.

КАССАНДРА. Нет, Одиссей.

Вводят Поликсену в свадебном наряде.

Е ПОЛИКСЕНА (увидев Кассандру). Кассандра! И ты здесь! А меня ждет жених! (Радостно.) Сей​час состоится моя свадьба!

НЕОПТОЛЕМ (смеется). Да, тебя ждет жених!

ПОЛИКСЕНА (обращается к нему). Ты — мой жених? (Спотыкается.) Нет, нет, не думай, что я неловкая, я очень даже ловкая!

НЕОПТОЛЕМ. Иди сюда! (Вытаскивает нож.)
КАССАНДРА (борется с собой). Сейчас они убьют Поликсену и, обагрив алтарь Афины кровью, помилуют Аякса. Это станет их концом. Никто ничего не выиграет в Троянской войне... На одной чаше весов жизнь Поликсены, на другой... Я должна сделать выбор: или сестра, или... (Вдруг кричит.) Нет! Остановитесь, ахейцы! Я хотела вас погубить! Но вы еще можете спастись! Слушайте Кассандру, все предсказания которой сбылись! Сейчас я вам скажу, что вас ждет, если вы не ото​мстите за оскорбление Афины! Ваши корабли бу​дут разбиты о скалы, рассеяны по всему миру... Ты, Аякс, не долго будешь жить, даже если тебя сейчас пожалеют! Твою жизнь возьмут боги! Про​сти, Аякс! Пожертвуй собой ради других! Возьмите мою жизнь вместо жизни Поликсены как залог, что я говорю правду! А тебя, Агамемнон, ждет са​мая страшная участь...

АГАМЕМНОН (Одиссею). Ты что, не можешь заткнуть рот своей рабыне?

ОДИССЕЙ. Ты назвал ее своей рабыней.

АГАМЕМНОН (сбивает Кассандру с ног). Зна​чит, так. (Подает знак Неоптояему.)

НЕОПТОЛЕМ (Поликсене). Иди к своему же ниху! (Смеется.) К алтарю, к алтарю я веду тебя...

КАССАНДРА (на земле). Афина, умоляю! Спа​си Поликсену! Ведь ты можешь! Я прошу тебя...

ПОЛИКСЕНА (наконец все поняла). Значит... меня уже никогда не назовут неловкой...

НЕОПТОЛЕМ. Отец, бери эту рабыню! Афина, прими этот дар от нас, ахейцев!

ПОЛИКСЕНА (выпрямилась, обнажила грудь). Нет! Не от презренных ахейцев! Афина, прими этот дар от меня, Поликсены!

Неоптолем закалывает ее.

АГАМЕМНОН. Благосклонно взгляни на наш дар, великая Афина! Получай свою долю, непобе​димый Ахилл!

ОДИССЕЙ. Афина! Ты видела! Я сделал все, что мог!

КАССАНДРА. Афина! Я вижу время, когда тебя не будет!

НЕОПТОЛЕМ (освобождает Аякса от пут). Надеюсь, ты не забудешь, кто спас тебе жизнь.

АЯКС. Я никогда ничего не забываю!

НЕОПТОЛЕМ. Мы молоды и будущее за нами!

АЯКС. Еще не было на свете подобного нам племени героев! У меня в палатке бочка лучшего троянского вина!

Оба уходят. Агамемнон уходит, Одис​сей идет его проводить. Кассандра и Елен одни.

ЕЛЕН. Сестренка! Наша тайна!

КАССАНДРА. Елен, почему ты промолчал?

EJIEH. Чтобы я, раб Неоптолема, пошел против Агамемнона? (Пауза.) Мы, наверно, видимся в по​следний раз.

КАССАНДРА. Я вижу, ты посоветуешь Неопто- лему возвращаться на родину сушей. И, в отличие от прочих, он спасется. Уцелеет и его рабыня Анд​ромаха.

EJ1EH. А потом однажды Неоптолем отправит​ся в Дельфы, где его убьют.

КАССАНДРА. И после его смерти к тебе перей​дут его остров, сокровища, Андромаха. Ты будешь единственным победителем Троянской войны...

ЕЛЕН (с улыбкой). Да, именно я — продажный пророк и предатель.

КАССАНДРА. Я больше не ненавижу тебя.

ЕЛЕН. Ты, я вижу, как и я, постигла высший закон богов. Победа достается не Приаму, не Ага​мемнону, не тебе, не Одиссею, не Неоптолему, а мне! Мне — Елену!

КАССАНДРА. Это не высший закон!

ЕЛЕН. Ты хочешь людские мечты поставить выше божественной мудрости: победителей надо уничтожать и начать новое племя от их сыновей, более покорных.

КАССАНДРА. Я никогда не признаю закон, ставящий над всем покорность! Выбирая героев все мельче, боги, сами того не ведая, приближают и свой конец! Богов возвышают те, кто видит и вы​являет их величие! Боги могут быть настолько ве​лики, насколько велики люди! Соблазнившись мелкими людьми, они сами будут становиться в мельче и как этот пух одуванчика...

EJIEH. На мою жизнь этих богов хватит.

КАССАНДРА. На мою — нет.

ЕЛЕН. Ты надеешься сохраниться в том вре​мени, которое, быть может, грядет... Ты сделала выбор...

Вошел какой-то воин.
ВОИН. Неоптолем требует своего раба!

ЕЛЕН. Раб идет! (Засмеялся.) Идет раб! Про​щай, сестра!

КАССАНДРА. Наша тайна!

ЕЛЕН. Наша тайна... (Вместе с рабом уходит.)

Кассандра начинает приводить себя в поря​док. Входит Одиссей.
КАССАНДРА. Ну как?.. Красив твой подарок Агамемнону? Или ты хочешь еще отмыть с моего лица кровь?

ОДИССЕЙ. Ты меня удивила. Ради дуриушки сестры ты даже была готова отказаться от мести!

КАССАНДРА. Я же вижу, тебя волнует другое! Ты хочешь, чтобы я предсказала твою судьбу! Я скажу. Ты сейчас поведешь меня к Агамемнону. Между вами вспыхнет ссора, и ты убьешь Агамем​нона. Став предводителем ахейцев, ты предашь смерти Аякса, чем спасешь всех... Своим мудрым правлением ты не только ахейцев, ты даже богов сделаешь лучше. Ты! Именно ты сейчас делаешь выбор!

ОДИССЕЙ. Подай вина, рабыня!

КАССАНДРА. Слушаюсь, мой повелитель! (На​ливает Одиссею вина.)
ОДИССЕЙ. И сама выпей со мной, царская дочь!

КАССАНДРА. Навеки твоя, мой повелитель! (Пауза.) Ты не хуже меня понимаешь, что вместе мы бы правили умнее и дальновиднее.

Пауза.

ОДИССЕЙ. Ты не хуже меня знаешь, что я не сделаю всего этого. (Пауза.) Лучше расскажи, что в действительности меня ожидает.

КАССАНДРА. Ты десять лет будешь скитаться по миру. Ты оскорбишь Гелиоса. Ты выколешь единственный глаз циклопу Полифему, чем навле​чешь на себя месть его отца Посейдона. Погибнут все твои попутчики. Ты живым спустишься в цар​ство Аида. Семь лет проведешь заколдованным на острове нимфы Калипсо...

ОДИССЕЙ. Кассандра, ты не только умна, но и хитра. Зачем ты говоришь мне все это? Ведь ты по​нимаешь, что такая судьба меня не пугает!

КАССАНДРА. Я не хочу быть хитрой с тобой. И хитрость не лучшее, что есть в тебе. Мудрость...

ОДИССЕЙ. Молчи. (С болью.) Кассандра, хит​рец Одиссей — любимец богов. Мудрый — уже им не будет. Хитрец под маской покорности свободен. Мудрец так не сможет...

КАССАНДРА. Покорность ты хочешь назвать свободой!

ОДИССЕЙ. Афина свободна только в своей по​корности Зевсу! А Зевс в покорности своему зако​ну! Во имя закона ему приходилось жертвовать да-1 же детьми.
I

КАССАНДРА. Ты выбрал. (Пауза.) Ты лжешь, когда утверждаешь, что любишь свою жену и свой дом! Ты бродяга! Ты всю свою жизнь проведешь в скитаниях. Через десять лет, едва вернувшись до​мой, ты вновь захочешь бродяжничать. И сын твой от нимфы Калипсо случайно убьет тебя. Так кон​чишь ты, Одиссей, не захотевший стать великим!

ОДИССЕЙ. Еще говори!

КАССАНДРА. Ты нарочно ищешь свои беды! Ты так жаждешь остаться в памяти всех. Тебе все равно: пусть гибнут ахейцы, пусть правит самодур Агамемнон — лишь бы все видели, как несправед​лив людской выбор! Ты любишь только себя! (За​молчала.)
ОДИССЕЙ. А ты бы очень хотела, чтобы я лю​бил и тебя!

КАССАНДРА. Ты уже любишь меня! Любишь! Я вижу!

Пауза.

ОДИССЕЙ. И все-таки я велю отвести тебя к Агамемнону.

КАССАНДРА. И останешься чист перед Афи​ной! Поклонник божественной девственницы! Только зря это все. Ты уже стар для нее! Настает черед твоего сына!

ОДИССЕЙ (приближаясь к Кассандре). Я еще не смыл кровь с твоего лица...

КАССАНДРА. Не прикасайся! Мою кровь ты отдал Агамемнону. Всю без остатка!

ОДИССЕЙ (борется с собой). Нуда... Недаром. Имя твое значит — опутывающая мужчин. Все кончено. Сейчас тебя поведут.

КАССАНДРА. Ты же хочешь остаться со мной, Одиссей!

ОДИССЕЙ (стоя у выхода). Моя Кассандра, на​прасно ты воображаешь, что можешь действовать от имени будущего. Будущее слишком далеко, его слишком много, и оно покрыто туманом. Никто не знает, что там. Но я знаю одно. Одиссея, который убил Агамемнона и стал царствовать, забудут ско​рее, чем сгниет мое тело, —- сколько таких уже было и будет еще. Но Одиссей — бродяга, вечный скита​лец, Одиссей — тайна...

КАССАНДРА. Потому я и...

ОДИССЕЙ. Я знаю. (Пауза.) Да будет Агамем​нону сладка твоя кровь!

КАССАНДРА. Я не верю, что ты догадываешь​ся, что произойдет!

Одиссей ужеушел. Одиссей! (Пауза.) Мы еще увидимся, Одиссей!

13.

Каюта Агамемнона на корабле. Ага​мемнон и Кассандра.
АГАМЕМНОН (лежит с кубком вина). Кассан​дра, вот и наступает наша последняя ночь на кораб​ле. Завтра ты познакомишься с моей женушкой.

(Смеется.) Расскажи-ка мне опять про чыо-то судьбу. Мне нравятся твои рассказы... Вчера...

КАССАНДРА. Вчера я тебе, царь, не досказала про любезного богам советника Приама Антенора. Царь пожелал...

АГАМЕМНОН (улыбается). И сегодня поже​лаю. Но пока говори.

КАССАНДРА. Как ты уже знаешь, Антенор всегда глубоко чтил богов, он всегда соблюдал все их законы. Антенор был противником войны, но, когда она началась, семеро его сыновей были в первых рядах троянцев. Антенор понимал, что Приам ведет Трою к гибели, но подавил в себе мысль восстать. Он всегда и во всем благодарил богов. И боги не забыли его. Двум сыновьям Анте​нора сохранена жизнь, и сам он стал правителем маленького острова...

АГАМЕМНОН. Маленького острова... (Смеет​ся.) А мои Микены — самая большая и самая мо​гучая страна эллинов. Неплохо бы присоединить к ней и другие! Что ты на это скажешь, рабыня?

КАССАНДРА. Я молчу, мой повелитель.

АГАМЕМНОН. Молчать не надо. Расскажи лучше судьбу моего друга, Аякса Олида!

КАССАНДРА. Его корабль разбился о скалы. Но Аякс успел ухватиться за выступ и крикнуть: «А я жив наперекор богам!» И тогда Посейдон ударом трезубца разрушил скалу.

АГАМЕМНОН. Бедный Аякс! А теперь расска​жи про моего брата Менелая!

КАССАНДРА. Семь лет он будет скитаться по морям...

АГАМЕМНОН. А мой доброжелатель Одиссей?

КАССАНДРА. Он проскитается десять лет и вернется домой нищим стариком...

АГАМЕМНОН. Пожалуй, надо начать с присо​единения к Микенам Итаки. Да и страна, которой правит брат Менелай, не может семь лет оставаться без присмотра... (Опускается поудобнее в кресло.) А теперь раскрой мою судьбу!

КАССАНДРА. Великими и сильными станут твои Микены. В них будут процветать науки и ис​кусство. В Микены устремятся мудрецы со всего мира! Далеко разнесется слава дальновидных пра​вителей Микен...

АГАМЕМНОН. Красиво говоришь — мне нра​вится! Ввиду особой царской милости велю тебя выпороть, хорошо размять перед нашим дальней​шим разговором! Что ты на это скажешь, рабыня!?

КАССАНДРА. На все твоя милость, царь!

АГАМЕМНОН. Да, ты сегодня слишком уступ​чива и мила! Эй, раб, иди сюда!

Входит раб, привязывает Кассандру, на​чинает пороть.

Не так! Не спеши! Медленно! (Пьет вино.) Так, чтобы я мог с ней разговаривать. (Кассандре.) Ты умна! Ты красива! Я люблю перед сном слушать твои сказки!

КАССАНДРА. И ты веришь мне?

АГАМЕМНОН. Я и без тебя знаю, что Микены скоро будут единственной страной эллинов! Гово​ри!

КАССАНДРА. Да, Микены будут велики! И править ими будут умно и справедливо! И много, много лет спустя, возвращаясь из странствий, Одиссей услышит о знаменитых Микенах... Нет, Одиссей, твой сын не убьет тебя... когда-нибудь ты предстанешь перед царицей Микен... Кассандрой... Это не будет мой триумф... это не будет твое уни​жение... Ты —свободный Одиссей, я —одинокая царица... Агамемнон... ты и не представляешь, как я жду встречи с твоей женой...

АГАМЕМНОН. Что ты там бормочешь?! Я хо​чу, чтобы ты кричала, чтобы ты прокричала мне мою судьбу!

КАССАНДРА. Агамемнон! Ты близок к сча​стью! Ты сам даже не знаешь, как близок! Я твое счастье! Говори со мной. Говори, как ты умеешь!

АГАМЕМНОН. Да! Я буду говорить! (Хватает Кассандру.) Твоя кровь...

КАССАНДРА. Кровь...

АГАМЕМНОН (срывая с Кассандры одежду). Начну с Итаки Одиссея... Возьму Спарту... потом остров этого твоего Антенора, кто хочет создать но​вую Трою...

КАССАНДРА. ...новую... богам угодную Трою... предначертано создать Энею...

АГАМЕМНОН. Он не создает! Я создам! Твоя кровь...

КАССАНДРА. Кровь...

Коридор и ванная во дворце Агамемнона в Микенах. Кассандра стоит у дверей. Она кого-то ждет. Появляется Клитем пе​стра.
КАССАНДРА. Царица!

КЛИТЕМНЕСТРА. С рабынями я не разгова​риваю.

КАССАНДРА. Я дочь царя.

КЛИТЕМНЕСТРА. Я не разговариваю с рабы​нями своего мужа.

КАССАНДРА. Молчи! Выслушай меня! Он все знает! Агамемнон все знает!

КЛИТЕМНЕСТРА. Что ты имеешь в виду?

КАССАНДРА. Он все знает про тебя и Эгиста. Что вы...

КЛИТЕМНЕСТРА. Это ложь! Все сплетни! Эгист — благороднейший человек. Это семья Ага​мемнона лишила его всего — отца, матери, дома, но он никогда не выступал против него. Он смот​рит на меня только как на жену хозяина дома, в ко​тором нашел приют. Что бы осталось от Микен за эти десять лет, если бы Эгист мне не помогал. Все эти долгие годы я верно ждала мужа. А сколько у него было наложниц!

КАССАНДРА. Он убьет Эгиста, как убил твоего первого мужа, первого сына, без колебаний принес в жертву богам дочь Ифигению. Теперь он задумал новый поход. И если понадобится, он не раздумы​вая отдаст на заклание Электру или Христофеми- ду. (Пауза.)
КЛИТЕМНЕСТРА. Почему ты мне все это го​воришь? Ты — его любовница!

КАССАНДРА. Он каждый день приказывает меня пороть. Видишь шрамы! Он говорит, что я напоминаю ему Ифигению и поэтому ему приятно смотреть, как меня секут!

КЛИТЕМНЕСТРА. Ты лжешь! Ты жаждешь только мести за Трою!

КАССАНДРА. Ты сама убедишься, что я права! Он сейчас придет. Спрячемся, и ты услышишь! Только возьми меч!

КЛИТЕМНЕСТРА. Меч.. .

КАССАНДРА. Ты сама услышишь...

Пауза.

КЛИТЕМНЕСТРА. Первый муж... первый сын... Ифигения... он уже убил двоих моих детей... И теперь, после десятилетней разлуки, даже не по​смотрит в мою сторону. Только устраивает пир за пиром. (Пауза.) Самое страшное, что ты права. Он действительно может убить Эгиста... (Прячется в ванной.)
Вбегает Электра — девочка-подросток.

ЭЛЕКТРА. Мне сказали, что ты ищешь меня!

КАССАНДРА. Да, я хотела поиграть с тобой в мяч. Но твой отец приказал мне мыть ему спину.

ЭЛЕКТРА. Ну, это надолго!

КАССАНДРА. Не думаю! (Она уводит Электру $ соседнюю комнату.) Подожди меня здесь! Вот мяч — подготовься! Как я тебя сейчас обыграю!

ЭЛЕКТРА. Ты так красива... Мне приятно смотреть на тебя!

КАССАНДРА. Ты будешь еще красивее! Скоро! Когда ты держишь в руках мяч, ты так похожа на мою сестру Поликсену! ЭЛЕКТРА. Она красивая? КАССАНДРА. Она очень мечтала стать краса​вицей.

ЭЛЕКТРА. И теперь стала?

КАССАНДРА. Теперь... теперь у нее жених... И у тебя скоро будет...

ЭЛЕКТРА. Ты шутишь!

КАССАНДРА. Боюсь, что нет. Я слышу шаги! Идет твой отец! (Закрывает дверь комнаты, где ос​талась Электра. Одна.) Афина! Афина! Когда я творю такие дела, я чувствую тебя рядом. Смотри, судьбоносная, как судьбы вершить буду я. Ты хоте​ла погубить Агамемнона? Прекрасно, он погибнет! Ты хотела начать новое племя от его сына Ореста. Я решила иначе: он тоже умрет. Видишь это коль​цо? Не Клитемнестра, а я стала любовницей Эги- ста. И вот он — залог нашей любви. Многие любят бедную Кассандру лишь потому, что ненавидят Агамемнона. И как только один человек получит это кольцо, мальчик умрет. Способная у тебя уче​ница? (Пауза.) Он идет!

Входит А г ам ем нон.
АГАМЕМНОН. Где ты, рабыня? Пошли! 7 Зак.
КАССАНДРА. Должна тебя предупредить: Кли темнестра готовит твое убийство.

АГАМЕМНОН. Эта дурочка?
1

КАССАНДРА. Все эти годы она изменяла тебе с] Эгистом!

АГАМЕМНОН. С этим бараном? Не может быть!

КАССАНДРА. Ты сам убедиться! Только громко скажи: «Клитемнестра изменяет мне с Эги​стом!» — и она появится с мечом в руках, чтобы те​бя убить.

АГАМЕМНОН. Не вздумала ли ты занять мес​то моей законной жены? (Смеется.) Даже любо​пытно. Ты не обманываешь меня? (Продолжает смеяться.) Так какие слова мне произнести?

КАССАНДРА. «Клитемнестра изменяет мне...».

АГАМЕМНОН. С Эгистом? Любопытно. Но ес​ли ты наврала...

КАССАНДРА. Все, что я когда-либо предсказы​вала, сбылось!

Агамемнон идет в ванную, раздевается, меч кладет так, чтобы можно было до него до​тянуться.

АГАМЕМНОН (начинает мыться). Любо​пытно...

КАССАНДРА (трет ему спину). Агамемнон, ты мечтаешь стать царем царей потому, что хочешь дать людям более достойное будущее, или только из-за гордыни?

АГАМЕМНОН. Три ниже, еще ниже...

f
КАССАНДРА. Если в начале задуманного то​бой похода боги снова потребуют жертву, которой из дочерей ты пожертвуешь на этот раз — Электрой или Христофемидой?

АГАМЕМНОН. Скоро, очень скоро я начну но​вый поход. Ниже, ниже, еще...

КАССАНДРА (про себя). Бедный Агамемнон... Ты — единственный поверил Кассандре... (Накло​няется к Агамемнону.) Говори!

АГАМЕМНОН. Я знаю, что жена... что Кли​темнестра мне не верна. Пора убить Эгиста. Давно пора.

Появляется Клитемнестра с мечом в руках. Агамемнон тянется к своему мечу, но им уже завладела Кассандра. Она набрасы​вает Агамемнону на голову покрывало.

КАССАНДРА (Клитемнестре). Ну!
КЛИТЕМНЕСТРА. Ты уже больше никого не убьешь! (Ударяет мечом Агамемнона.)
АГАМЕМНОН. Боги! Боги! Я умираю... Ото​мстите! (Умирает.)
КАССАНДРА. Никто ничего не приобрел в Троянской войне. Я приобретаю. Электра! Электра!

Вбегает Электра.
ЭЛЕКТРА (радостно). Так мы идем играть в мяч?

КАССАНДРА. Электра, только что твоя мать убила твоего отца!

ЭЛЕКТРА. От... ца...

КЛИТЕМНЕСТРА (в состоянии невменяемо* сти приближается к Электре с окровавленным ме? чом в руке). Где Орест?
ЭЛЕКТРА. Я не знаю! Мама! Мама! Я боюсь те​бя! (Отступает.)
КАССАНДРА (говорит очень спокойно, дер​жит в руках меч Агамемнона). Афина, ты все виде​ла. Правда прекрасно? Сейчас приподниму меч... и Электра... И выбегу во двор, и закричу: «Клитемне​стра и Эгист убили Агамемнона, Электру, Оре​ста» — мне поверят. Я не буду пророчествовать, я покажу им трупы! И толпа растерзает злодеев. И трон Микен свободен...

Электра в страхе бежит к Кассандре, та заносит меч... и вдруг бросает его.

ЭЛЕКТРА (обнимая Кассандру). Я боюсь!
КЛИТЕМНЕСТРА (приближаясь к ней). Я не причиню тебе зла!

ЭЛЕКТРА. Я боюсь! Не подходи! Не подходи!

КАССАНДРА (внезапно решившись, идет к Кли​темнестре). Афина! Ты меньше всех свободна! Ты — меньше всех! Ты вечная рабыня Зевса-раба!

КЛИТЕМНЕСТРА. Ты... (Как бы нехотя нано​сит Кассандре удар мечом.)

КАССАНДРА (опускаясь). Никто не выиграл в Троянской войне. Я выиграла.:.

Появляются Афина и Аполло н.
АПОЛЛОН (потрясен). Кажется, все...

АФИНА. Почему все? Давно мечтала об исто​рии, в которой сын убивает мать, чтобы отомстить

отца. Орест подрастает... Права отца выше всего! Тысяча путей к одной истине — Зевс надо всем.

АПОЛЛОН (глухо). Как тебе сказала Кассанд​ра? Вечная рабыня Зевса, который сам раб? Но ведь могла она убить и Электру, и Ореста.

АФИНА. Но не убила. Жила такая Кассандра и не живет больше. И никто никогда не задаст себе вопрос: почему она, которая предугадывала все так легко, дала себя убить, когда уже выиграла?

АПОЛЛОН. Ты уверена, что она выиграла?

АФИНА. Мне тут больше делать нечего. Полечу навещу Ореста.

АПОЛЛОН. И суждено нам выбирать героев все мельче и все покорнее...

АФИНА. Э! Ты и вправду начинаешь думать как Кассандра!

АПОЛЛОН. Только минуту. Минуту. Я еще хо​чу понять, была ли она мне другом как обещала.

АФИНА. Зачем думать. Надо просто держаться за Зевса.

АПОЛЛОН. Ты, конечно, права. Скоро, очень скоро я начну свою жизнь сначала. Но думать мне все-таки нравится.

АФИНА. Многоликий Аполлон... (Исчезла.)
Клитемнестра бросает меч, обнимает Электру.

ЭЛЕКТРА. Мама! Мамочка! Я боюсь тебя!

КЛИТЕМНЕСТРА. Электра! Не бойся! Ты моя! Моя! Тебя больше никто никогда не обидит. (Мед​ленно подходит к Агамемнону.) Больше ты никого не убьешь!

КАССАНДРА (тихо шепчет Электре). ЗеЯ съел жену, которая должна была ему родить сына более могучего, чем он... Я даю тебе жизнь... боль​ше своей...

ЭЛЕКТРА (на коленях). Я... я ничего не пони​маю... я только знаю... что никогда уже не буду иг​рать в меч...

КАССАНДРА (пытается улыбнуться). И ты ве​рила, что тебе всегда будет шестнадцать... Тут кольцо... (Протягивает ей кольцо Эгиста.)
КЛИТЕМНЕСТРА (подходит к Электре). Ты моя. Навеки моя! Не надо тебе видеть...

ЭЛЕКТРА. Но я уже увидела...

Клитемнестра уводит ее. Апол​лон, до сих пор остававшийся невидимым, подходит к Кассандре.

АПОЛЛОН. Неужели ты веришь, что когда-то кого-то заинтересует вопрос, почему вещая Кас​сандра дала себя убить так легко?.

КАССАНДРА. Потомки Энея через много по​колений создадут город, владыки которого до кон​ца доведут закон могущества Зевса... и вы будете существовать лишь для того, чтобы они могли оп​равдать собственное ничтожество. Эти люди станут устраивать игры, где рабы будут убивать друг друга им на потеху. Они вообразят, что стали богами, так как властвуют над жизнью и смертью. Но у богов, у тебя, Аполлон, нет власти над жизнью и смертью, потому что ты сам бессмертен... И вас свергнет бог, который познает смерть. Он проживет жизнь человека и умрет за людей... Только поймут ли лго-

, что единственное величие — это величие само- ) человека... чтобы выстоял тот, кто пойдет дальше...

АПОЛЛОН. Ни один смертный не может обре​сти ту свободу, которой хотела обладать ты.

КАССАНДРА. Я не смертная. Человек не воз​высится над жизнью и смертью, так как и человек не знает, что есть смерть... Я начинаю жизнь сна​чала... (Умирает.)
АПОЛЛОН (поднял Кассандру на руки, как бы взвешивает). Бессмертная? Насколько велики лю​ди, настолько велики боги? Восстав против нас, ты боролась за нас? За мое величие?.. Друг? Ты хоте​ла, чтобы у богов появилось будущее? Друг, как обещала?.. (Пауза.) Сейчас я начну жизнь сначала. Сейчас. Сейчас.

Пауза.

Допускаю, что боги не вечны. Но человек — веч​ный раб и вечно таким останется. Я уже не люблю Кассандру. Я начинаю жизнь сначала. (Положил мертвую Кассандру у рампы.) Я начинаю жизнь сначала. (Исчез.)
К мертвой Кассандре приближается Эле​ктра.

ЭЛЕКТРА. Я видела... я ничего не поняла... но я видела... (Берет кольцо, которое ей пыталась дать Кассандра.) Я ничего не понимаю... Кассанд​ра... я видела...

Конец

